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USER
INFORMATION

Please read these instructions carefully before using thissafety clothing. You should aso consultyour safety
offcer o immediate superior with regard to uitable garments for your pecific work ituation. Store these
instructions carefullyso that you can consult them at any time.

Refer to the product label for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on
both the product and the user information
below are applicable. Al these products
comply with the requirements of Regulation
(EU) 2016/425.

Limitations of use (EN S0 20471:2013 + A1:2016, RIS 3279
& ANSI/ISEA 107-2020): Always wear the garment fastened.
Keep clean: Should the High Visibility properties of this garment
become irrecoverably soiled or contaminated, replace with a
new one. This garment is suitable for wear during an entire
working day and contains no toxic substances that can affect
health adversely in any other way. No allergic reactions due to
skin contact with this garment are known. Do not attempt to

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (See label)
General Requirements This European

repair damaged garments. All garments should be discarded
safely. The clothing should not be altered or fitted with extra
labels or logos. The clothing should only be worn in situations
for which itis intended..

g
for ergonomics, ageing, sizing, marking
of protective clothing and for information
supplied by the manufacturer.

A

\= Recommended height range of wearer
ecommended chest girth of wearer

(= Recommended waist girth of wearer
D=Recommended inside leg measurement of wearer

EN 150 20471:2013 + A1:2016, High

X Visibility Warning Clothing signalling
the users presence during day and
night (see label)

Classifications (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Class for
the fluorescent and reflective surface - 3 levels

>

Class 1- Minimum level traffic speeds <30km/h
Class 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Class 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard, RIS-3279-TOM Issue 2
has replaced RIS-3279-TOM Issue 1.

Railway Industry Standards (RIS) are
mandatory on all members of the
Group and apply to all relevant a

f use (RIS 3279): Class 1 trousers claiming RIS
3279 Compliance are required to be worn with a RIS 3279
upper body garment.

Available Size & Selection:

Fit according to correct chest and waist size, refer to size chart.
These garments have built in allowance for comfort and to
allow the garment to be worn over medium bulky clothing.
Storage:

DO NOT store in places subject to direct or strong sunlight. Store
in clean, dry conditions.

After-care:The manufacturer will not accept liability for
garments where care labels have been ignored, defaced
or removed.

Fibre Content Label:

Refer to garment label for corresponding content details.
Warning:Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Retroreflective tape and labels:

Retroreflective tape or labels should not be ironed! Please
refer to the garment label for the number and wash cycles
claimed. The stated maximum number of cleaning cycles is
not the only factor related to the ifetime of the garment. The
lifetime willalso depend on usage, care storage, etc. Garments
should be discarded when the protective qualities no longer
apply eg, 1. Maximum number of washes s reached. 2. The
material has been damaged either by fading or has been torn.
3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment abelfor orresponding washing details.

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process

X
B

Do Not Bleach

Do not tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

@R KNEE

Line dry MAX  Maximum
Drip line dry 50 sowashes
i MAX  Maximum
Donotiron 255 25Washes
Iron max 110°C MAX  Maximum
Iron max 150°C 12K 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum
5x  5Washes

Professional dry clean



BENUTZERINFORMATION

verwenden. Sie sollten

Bitte lesen Sie sich diese

h, bevor Sie die Si

auch lhren Sicherheitsheauftragten oder Vorgesetzten im Hinblick auf geeignete Kleidun fir lhe spezifische
Arbeitssituation konsultieren. Bewafren Sie diese Amweisungen sorgfalig auf, damit Se jederzeit darin

nachlesen kbnnen.

Ausfiihrliche Informationen zu den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem
Produktetikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, die sowohl auf dem Produkt

q3

Sichtbarkeitseigenschaften dieses Kleidungsstiicks unwieder-
bringlich verschmutzen, ersetzen Sie es durch ein neues. Dieses.
Kleidungsstiick ist fiir den gesamten Arbeitstag geeignet

und enthalt keme g\mqen Subslanzen, die die Gesundheit
aufandere konnen. Es sind keine

als auch auf den unten
Benutzerinformationen erscheinen. Alle diese
Produkte erfiillen die Anforderungen der
Verordnung (EU 2016/425.

allergischen Reaktionen aufgrund von Hautkontakt mit diesem
Kleldungssku(k bekannt. Versuchen Sie nicht, beschadigte

u reparieren. Alle sollten
sicher entsorgt werden. Die Kleidung darf nicht verandert oder
mit zusétzlichen Aufklebern oder Logos versehen werden.
Die in Situationen getragen werden, fir

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siehe Etikett)
Allgemeine Anforderungen: Diese

@ ®

die sie bestimmt ist..

Nutzungsbeschrénkungen(RIS 3279) Es ist zu beachten das
Hosen der Klasse 1 RIS 3279 nur in Verbindung mit Oberteilen
der ichen Klasse RIS 3279 getragen werden.

on
die

gl d Auswahl:
Passen die GroB korrekten Brust- und

\ Européische Norm legt allgemeine
w Anlnrderungen an Ergonomie, Alterung,

R

vom Hersteller geliefert werden fest.

A= KrpergriBe: Senkrechtes Maf vom Scheitel bis zur Shle des Triger
aagrechter Umfang an der Brust der Trigers

(= Taillenumfang des Tragers

D = Beininnenseitedes Tragers

EN1S020471:2013 +A1:2016

X Hochsichtbare Warnbekleidung
gewahrleistet die Sichtbarkeit des
Trégers bei Tag und Nacht (siehe Label)

Klassifizierung (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

Taillenabmessungen an. Diese Kleidungsstiicke sind fiir den
Komfort ausgelegt und ermaglichen, dass das Kleidungsstiick
iiber mittelgroBe, sperrige Kleidung getragen wird.
Lagerung:

Lagern Sie die Bekleidung nicht an Orten, die direkter oder
starker Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. Lagern nur unter
sauberen und trockenen Bedingungen.

Nachbehandlung: Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fiir
die Kleidung, bei der die Anweisungen auf dem Pflegeetikette
ignoriert, unkenntlich gemacht oder entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels: Siche Kleidungsetikett.

Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und

Tape und Labels :

X' XKlasse ir die fluoreszierende und reflektive
Oberflache- Klasse3 Hiren beeintrichtigt werden.
Klasse 1-niedrigstes Level it <30 km/h

X' Kasse 2- miteres Level it <60km/h

Klasse 3 - Hichstes Level Geschwindigkeit >60 km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard. RIS-3279-TOM Issue
2 ersetzt RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Induslry Standards (R\S) ist fiir alle Mitglieder
der Bahi und st auf

Tape und Label sollten nicht gebiigelt werden.
Die Artikelnummer und den Waschzyklus entehmen sie dem
Produktlabel Die angegebene maximale Anzahl von Waschen
ist nicht der einzige Faktor fiir die Dauer der Verwendbarkeit
des Kleidungsstickes. Diese st auch abhangig von der Art

des Gebrauchs, Pflege, Lagerung, usw. Kleidungstiicke sollten
entsorgt werden wenn die Schutzeigenschaften nicht mehr den

alle relevaten Aktivitaten anzuwenden.

Verwendungsbeschrankungen (EN IS0 20471: 2013 +
A1:2016, RIS 3279 und ANSI / ISEA 107-2020): Tragen Sie das.
Kleidungsstiick immer geschlossen. Sauber halten: Sollten die

1. Maximale Anzahl der Waschen des Kleidungstiicks ist erreicht.
2. Das Material beschédigt, geschrumpft oder zerissen ist.

i i desTapes ind.
4. Das Kleidungsstiick nicht mehr zu reinigen, issig, verbrannt
oder verschlissen ist.

dazu das Bekleidung (innen)
\Go Max Temperatur 30°C [ zumTrocknen aufhingen g/&x max.
Max. Temperatur 40°C Wascheleine trocknen X 50Waschen
a0 Max. Temperatur 40°C > nicht heiB biigeln g?;); 'Z"SE\)I(\)Eschen
Max. Temperatur 60°C == biigeln max 110°C MAX
" o max.
A Micht bleichen g biigeln max 150°C 120 ) aschen
= Nichtim Trockner trocknen Nicht chemisch reinigen. gAX max.
Tocknenbei idrige Temperatur ® professonelleReinigung Plege. % 5 Waschen

Geeignet fiir Trockner



INFORMATIONS
DE L'UTILISATEUR

Sil vous plait lire attentivement ces instructions avant d'utiliser ce vétement de sécurité. Vous devez également
consulter votre agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne les vétements adaptés a votre
situation de travail spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter

atout moment.

(onlammees, remplacez-les par un neuf. Ce vétement peut
toute une journée de travail et ne contient

Report produit pour
des informations détaillées sur Ies normes
Seules les normes et

aucune substance toxique pouvant nuire a la santé de toute
@ g due au contact de la

les icones qui apparaissent a la fois sur le
tions utilisat

. Aucune réaction allergiq
peau avec ce vétement nest connue. Nessayez pas de réparer
des vétement: Tous les vétements doivent étre

produit et sur les inf
ci-dessous sont applicables. Tous ces
produits sont conformes aux exigences du
reglement (UE) 2016/425.

EN 150 13688:2013 + A1:. 1011

o Exigences générales La présente Norme
européenne spécifie les exigences générales

jetés en toute sécurité. Les vétements ne doivent pas étre
modifiés ni munis d'étiquettes ou de logos supplémentaires. Les
vétements ne doivent étre portés que dans les situations pour
lesquelles ls sont destinés..

Limites dutilisation (RIS 3279): les pantalons classe 1
réclamant a conformité RIS 3279 doivent étre portés avec un
vétement pour le haut du corps RIS 3279.

Taille

en matiére dergonomie, le
le dimensionnement, le marquage des
vétements de protection et d'information
fourni par le fabricant.

A= Stature recommandée du porteur

B=Tour de poitrine recommandée du porteur
C=Tour de taille recommandée du porteur

D = Entrejambe Recommandée du porteur

EN 150 20471:2013 + A1:2016, haute
visibilité Avertissement Vétements
X signalant la présence des utilisateurs

pendant le jour et la nuit

(voir I'tiquette)
X (lassifications (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Classe

pour la surface fluorescente et réfléchissante - 3 niveaux

Classe 1- vitesse minimum de de niveau de trafic <30 kmh
Classe 2-vi <60kmh

Ajustement selon le tour de taille et le tour de taille corrects,

voir le tableau des tailles. Ces vétements ont été congus pour le
confort et pour permettre le port du vétement par-dessus des
vétements volumineux.

Stockage:

NEPAS entreposer dans des endroits soumis a fort ensoleillement.
Stocker dans des conditions propres et séches.

tiquetts

Entretien:
Le fabricant décline toute responsabilité pour les vétements ol les.
i dentretien ont été ignorées,décu levées,

Etiquette de composition:

Se référer a Iétiquette du vétement pour plus de détails de
contenu correspondant.

Attention:

La oirily a une capuche, la vision périphérique et de louie:
peut étre altérée.

Classe 3-vitesses les plus élevées de niveau de trafic > 60 kmh

les étiquettes ne doivent pas étre repassées

RIS-3279-TOM Parution 2 (2019):Norme de
lindustrie ferroviaire RIS-3279-TOM Parution 2
aremplacé RIS-3279-TOM Issue 1. Les Normes
de lindustrie ferroviaire (RIS) sont obligatoires
pour tous les membres du Groupe ferroviaire et
s'appliquent a toutes les activités pertinentes.

Limites duf tion (EN IS0 20471: 2013 + AT: 2016, RIS
3279 et ANSI /ISEA 107-2020): portez toujours e vétement
fermé. Maintenir propre: i les propriétés de haute visibilité
de ce vétement sont irrémédiablement encrassées ou

1Sl vous plait se référer a Iétiquette du vétement pour le nombre
etles cycles de lavage revendiqués. Le nombre maximal indiqué
de cycles de nettoyage n'est pasle seul facteurié ala durée de
vie du vétement. La durée de vie dépendra aussi de I'utilisation,
dustockage de Ientretien, etc. Les vétements doivent étre
jetéslorsque les qualités de protection ne sont plus valables,
par exemple, 1. Le nombre maximum de lavages est atteint.

2. Le matériel a été endommagé, soit par la décoloration ou a
&té déchiré. 3. Les qualités réfléchissantes de la bande se sont
estompées. 4. vétement est sale en permanence, fissuré, brilé
ou fortement abrasé.

Etiquettes de lavage: Se référer a létiquette du vétement pour les détails de lavage correspondant.

Température maxi 30°C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus normal
Température maxi 60 ° , processus normal
K Ne pas javelliser

Bl Ne pas sécher en machine

Sécher a basse température

Séchage en machine normale

III Sechage en ligne V;/(\)X Maximum
R X

E Sechage en goutte a goutte SOLavages
MAX  Maximum

e pas repasser 25x 25Lavages
) Feraumaximum 110°C MAX  Maximum
=) Ferau maximum 150°C 12x 12 Lavages
Ne pas nettoyer a sec MAX  Maximum

5x  Slavages

Nettoyage a sec professionnel



INSTRUKCJA
UZYTKOWANIA

Przed uzy(lem lego pmduk(u nalezy zawsze dokfadnie zapazna( sieztq Instruqu Ponadto na\ezy zawsze
racy lub i

pracy
jeqo uzyciaw knnkre!ny(h warunkach pracy. Nalezy zachowac tg Instrukgje, tak aby zawsze mozna byto z

i skorzystac.

Wszywka produktowa zawiera szczegélowe
informage dotyczace norm, ktérych
wymagania ten produkt spetnia. Jedynie
normy i ikony, ktdre wystepuja rownoczesnie
na wszywkach orazw Inslmk(Jl Uzytkowania
maja

noszenia przez aly dzifi oboczy  nie zawiera zadny(h
o t6re moghyby Wa
na zdmwne w jakikolwiek inny sposcb. Nie s znane reakqe

alergiczne wymka]a(e zkontaktu skry z tym ubraniem. Nie
probu] naprawwa( uszkudmne] odziezy. Ubrania nie nadajace

produktu. Wszystkie te produkty s zgodne 2
wymogami Rozporzadzenia (UE) 2016/425,
ktore zostato rowniez wprowadzone do
prawa Wielkiej Brytanii i zmienione.

EN S0 13688:2013 + A1:2021 Odziez
ochronna (szczegéfy na wszywce)
0gdlne wymagania. Ta Norma okresla
Jog6lne wymagania odnoénie ergonomii,
starzenia se, rozmiarow i oznakowania
odziezy ochronnej, jak réwniez informagji,
jaka powinien dostarczyé producent,
Zalecany przedziat wzrostu uzytownika

alecany obwsd Klatki piersiowej uzytkownika

(= Zalecany obwdd pasa uzytkownika

D= 7Zalecana wewnetrzna dtugos¢ nogawki uzytkownika

A=

nalezy bezpiecznie zutylizowt.
Ubrania e powinny by¢ Zmieniane ani wyposazane w
dodatkowe etykiety lub logo. Odziez powinna by noszona
tylko w sytuacjach, do ktérych jest przeznaczona..

jczeni ia (RIS 3279): Spodnie lasy 1
2godnie zRIS 3279 moga byé noszone wylacznie z odzieza
gérma zgodng 2RIS 3279,

Dostepne rozmiary i dobor:

Dopasuj zgodnie z rozmiarem Klatki piersiowej i pasa
uiytkownika. Szczegoly zawiera tabela rozmiarow. Ta odziez
zostata tak skonstruowana, aby mozna jq byto komfortowo nosi¢
na innej odziezy o redniej grubosc

Sktadowanie:

NIE WOLNO skﬂadowa( w miejscach narazonych na bezposrednie

Kadowad w miejscu
suchymi zystym.

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Odziez
lizujaca obecnosé

uzytkownika w dzier i w nocy
(szczegoty na wszywee)
Klasyfikacja (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlasa powierzchni widzialnej i materiatu odblaskowego
-3 klasy
Klasa1 — Poziom minimalny, predkosci ponizej 30 km/h
Klasa 2 —Poziom posredi, predkoéci ponizej 60 km/hl
Klasa 3 —Poziom najwyszy, predkosci powyzej 60 km/h

>

>

nie ponosi
odpowiedzialnosci za produkt w przypadku, gdy jego wszywki
z0stang uszkodzone lub usunigte, a takze gdy nie beda
przestrzegane zawarte w nich zalecenia.
Sktad materiatu: Wszywki materiatowe zawierajq doktadne
informadje o skfadzie materiafu,
Uwagazlezeli odziez posiada kaptur, to zawsze istnieje ryzyko,
2e moze on ograniczac pole widzenia oraz pogorszy styszalnos¢
diwiekow.
$ i wszywhki:

RIS-3279-TOM wersja 2 (2019) : Norma
brytyjska dla odziezy kolejowej RIS-3279-TOM
wersja 1 zastapifa RIS-3279-TOM Issue 1.Ta
Norma kolejowa (RIS)jest obligatoryjna dla
wszystkich prac wykonywanych na kolejach
brytyjskich przez pracownikow firm nalezacych
do Railway Group.

Ograniczenia uzytkowania (EN 150 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 ANSI / ISEA 107-2020): Zawsze no$ odziez
zapieta. Utrzymuj w czystosci: w przypadku nieodwracalnego
zabrudzenia lub zanieczyszczenia tej odziezy o wysokiej
widocznosci, wymien jq na nowa. Ta odziez nadaje sie do

Nie wolno prasowac tasmy ostrzegawczej i wszywek! llos¢ prari
iisposb konserwagji zostaly przedstawione na wszywkach.
Dopuszczalna lose prari nie st jedynym czynnikiem
wplywajacym na okres uzytkowania odziezy. Zalezy on réwniez
od sposobu uzytkowania, sktadowania oraz od innych czynnikow.
0Odziez nalezy bezpiecznie zutylizowac gdy zaprzestanie spefnia
swoja funkejg ochronna. Przyktadowo gdy wystapia nastepujace
okolicznoci. 1. Zostanie osiagnieta maksymalna ilos¢ prai.

2. Materiat zostanie uszkodzony poprzez wyblakniecie lub
rozerwanie. 3. Tasma ostrzegawcza wyblaknie. 4. Odziez jest stale
zabrudzona, peknieta, przypalona, powaznie wytarta itp.

o . . B
p :

Max temp 30°C, pranie delikatne
Max temp 40°C, pranie delikatne
Max temp 40°C, pranie normalne
Max temp 60°C, pranie normalne
K Nie wybielac

B Niewirowa¢

Wirowac na wolnych obrotach

Wirowanie normalne

j

posobu prania.

III Suszenie w rozwieszeniu MAX  Maksimum

m N - . 50x sopran
Suszenie w rozwieszeniu bez wyzymania

> Nie prasowac X Makﬂ",'"m

=2 ) 25x 25prai
Prasowanie max 110°C MAX  Maksimum
Prasowanie max 150°C 12x 1pai

K Nie cayscié chemicanie MAX Maksimum

® Profesjonalne czyszczenie chemiczne Sk Spuai



INFORMACION AL
USUARIO

Por favor, lea atentamente estas tes de utilizar esta ropa d 6n. Ademés Usted deberd
consultar con su técnico ds idad i bre | a u

jo concretas. Guarde esta para que pueda consultarl
cualquier momento.

Consulte en la etiqueta del producto la
informacién detallada sobre las normas
6lo son aplicables |

3

forma irrecuperable, sustitiiyala por una nueva. Esta prenda es
apta para ser usada durante toda la jornada laboral y no contiene
sustancias toxicas que puedan afectar de forma adversaala

normas e iconos que aparecen tanto en el
producto como en la informacion para el
usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

EN S0 13688:2013 + A1:2021 Ropa de
Proteccion (Ver etiqueta)

Requisitos generales. Esta norma Europea
especifica los requisitos generales de
ergonomia, envejecimiento, tallaje y
marcado de la ropa de protecciny
proporciona la informacién que debe
suministrar el fabricante.

A= Rango de altura del usuario recomendado
« de pecho del usuari

salud en modo alguno. No se conocen reacciones alérgicas por el

contacto de esta prenda con la piel. No intente reparar prendas

dafiadas. Toda prenda debe ser desechada de forma segura. La
2 no deberd tiquet

quip:
extras. La prenda s6lo sera usada en las situaciones para las que
hasido destinada..

d (RIS 3279):1 ttalones de Clase
1, que(ump\anmn\anormaRIS3Z79deberanserusados
con una prend ior que pl

la RIS 3279.

Tamafios disponibles y seleccidn:
Ajuste segin el tamaiio correcto de contorno de pechoy
cintura, consulta la tabla de tallas. Estas prendas han sido
confeccionadas con un margen para la comodidad y permitir
que se puedan usar sobre ropas de voluminosidad mediana.

C=Contorno de cintura del usuario recomendado
D =Medida del interior de la pierna del usuario recomendada

EN 150 20471:2013 + A1:2016, Ropa
dealta visibilidad capaz de sefializar
la presencia del usuario por el dia y
de noche (ver etiqueta)

Clasificaciones (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
X XClasesegin a superfice fluorescente y reflectante
-3 niveles
Clase 1-Nivel minimo, tréfico con velocidad <30km/h
X Clase 2 -Nivel intermedio, tréfico con velocidad <60km/h
Clase 3 -Nivel ms elevado, trifico con velocidad >60km/h

X

NO DEJE fas prendas e lugares expuestos a la luz solar directa o
demasiado intensa. Guardelas en lugar limpio y seco.
Cuidados : El fabricante no aceptard responsabilidad
alguna por prendas en las que se hayan ignorado, retirado 0
pmtanajeado las etiquetas de cuidados.

onsulte en la etiqueta de |
pvenda sus correspondientes detalles de composicion
Aviso:Cuando hay capucha, la vision periférica y el oido se
pueden ver afectados.
Cinta retro-reflectante y etiquetas:
No se deben planchar las cintas reflectantes nilas etiquetas!
Por favor, consulte en la etiqueta de la prenda el nimero de

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Norma
briténica para los ferrocarriles La RIS-3279-TOM
Issue 2 ha sustituido a la RIS-3279-TOM Issue

1. Las Normas Briténicas para los Ferrocarriles
(RIS) son obligatorias para todos los miembros
del Railway Group y se aplican a todas las
actividades relevantes.

ciclos de

Elndmero de \avadusnoese\ inico factor a tener en cuenta
para la vida de la prenda. La vida de la prenda también
depende del uso, almacenaje, cuidados, etc. Las prendas
deberdn ser cuando las cualidades torasya
no sean validas, como, por ejemplo: 1. Cuando se alcanza el
nimero maximo de lavados. 2. Cuando el material haya sido
danado pordemloracmnnse haya roto. 3. Cuando hayan

Limitaciones de uso (EN 150 20471:2013 + A'I:ZD'I&,

ualidades reflectantes de la cinta. 4. Cuando
la prenda esté sucia de forma permanente, rajada, quemada o
desqastada.

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): pre la prenda
abrochada. Manténgala limia: Silas propiedades de alta
prenda se vieran d

Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavad
Méx. temperatura 30°C, proceso suave
Méx. temperatura 40°C, proceso suave
Max. temperatura 40°C, proceso normal
Max. temperatura 60°C, proceso normal

X

No usar blanqueador

No usar secadora

Secadora a baja temperatura
Secadora a temperatura normal
Secar en colgador

@R B HKE

&
0J

laetiqueta de la prenda.
Dejar escurrir en colgador MAX - Maximo
! o 50x 50lavados
No planchar
- MAX  Maximo
Temperatura maxima de 25x 25 lavados
plancha 110°C MAX  Maximo
Temperatura maxima de 12x 12 lavados
plancha 150°C MAX  Maximo
No limpiar en seco 5x  Slavados

Limpieza en seco profesional



INFORMAZIONI PER
L'UTILIZZATORE

Sipregadi eggere

istruzioni prima di utl

a .Si dovrebbe
0 superiore gerarchi

per quanto riguarda i capi di abbiglia-

IT Itae l responsabile
to adatt per la

consultare in qualsiasi momento.

lavorativa specifia. C

le istruzioni in modo da poterle

Fare riferimento all'etichetta sul prodotto

to d

P
tituirlo con uno nuovo. Quest

per gliate sulle norme
corrispondenti. Sono applicabili solo le norme
eleicone che. appalono sia sul pmdo(m

adatto per essere indos-
sato per unintera giornata Tovorativa ¢ non contene sostanze
tossl(he che passono mﬂuue negativamente sulla salute.

sia sulfogietto il Tutti
questirodotti sono conformiai requisit el
Regolamento (UE) 2016/425.

, dovute al contatto con la

pelle di questo indumento. Non tentare di iparare gli indumenti

danneggiatiTut g indument devono essereeliminatin modo

sicuro. L'

di etichette o loghi aggiuntivi. Labbigliamento deve essere
" o nell percied .

EN S0 13688:2013 + A1:2021

Abbigliamento di Protezione

(Vedi etichettal)

Requisiti generali. La norma specifica

irequisiti generali per lergonomia,

I'invecchiamento, il dimensionamento, la

marcatura diindumenti protettivi e per le

informazioni fornite dal fabbricante.

Altezza consigliata di chilo indossa

irconferenza toracica consigliata di chi lo indossa

irconferenza vita consigliata di chilo indossa

D = misurazione interna della gamba consigliata di chi
loindossa

A

EN 150 20471:2013 +A1.
Abbigliamento ad alta a
che segnala la presenza dell'utente
durante il giorno e la notte
(vedi etichetta)

(lassificazioni (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

(lasse X per la superficie fluorescente e riflettente - 3 livelli

X

Classe 1- velocita di traffico minimo livello <30 Km/h
Classe 2 - velocita del traffico livello intermedio <60 Km/h
Classe 3 - Massima velocita del traffico di livello > 60 Km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (.

Limitazioni d'uso (RIS 3279): Classe 1 pantaloni RIS 3279
devono essere indossati on un indumento superiore del
CorpoRIS 3279.

Taglie disponibili e selezione:

Adatta in base alle dimensioni corrette del torace e della vita,

fare riferimento alla tabella delle taglie. Questi indumenti sono

stati realizzati tenendo conto del comfort e per consentire che il

caposia indossato sopra indumenti di medio ingombro.

Conservazione:

NON conservare in luoghi soggettia forte luce solare. Conservare

in condizioni di asciutto e pulito.

Manutenzione:

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per i capi le cui

etichette di cura sono state ignorate, danneggiate o rimosei.

Contenuto Etichetta:
are riferi Iletichetta del capo peri

dettagli del ontenuto.

utilizzo di cappuccio p una
buona visione periferica e dell'udito
Nasm riflettente ed etichette:

ifl d etichette non devono ISi

prega di fare riferimento all'etichetta mdumenm per il numem

dustry Standard (norma di riferimento per
industria ferroviaria) RIS-3279-TOM Numero
2 hasostituito RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) sono obbligatori

per tutti i membri del gruppo ferrovie e si
applicano a tutte le attivita pertinenti.

eididil i. Il numer

cicli di pulizia non & il solo fattore Iegam alla durata del capo.

La durata dipendera anche ['utlizzo,lo stoccaggio di cura,

etc. Gliindumenti devono essere smaltiti quando le qualita
protettive vengono meno, ad esempio, viene raggiunto 1.
Numero masslmo dilavaggi. 2. Il materiale & stato danneggiato
da . 3. Le qualita riflettenti del nastro

Limitazioni d'uso (EN150 20471:2013 + A1: 2016, s 3279 | sonoshiadite. 4 indurmerto fott,
€ ANSI /ISEA 107-2020): indossare sempre il capo allacciato. Tuciato 0 fortemente abraso.
Mantenere pulito: se le proprieta di alta visibilita di questo in-
Etichy i i iferimento alletichetta indumento per i i dettagli lavaggio.
Temperamra massima 30°C, lavaggio delicato [ Lasciare asciugare %X Massimo
Tempevamva massima 40° C, lavaggio delicato [m Lasciare sqocciolare X 50|3‘f399l
Temperatura massima 40 ° , lavaggio normale >4 Non stirare g’;; ;"?::"g‘;gi
\Ea Temperatura massima 60 ° , lavaggio normale & Femomax110°C MAX  Massimo
A Non candeggiare =) Ferro max 150°C 12 120avaggi
=L Nonasciugare Non lavare a secco MAX  Massimo
5x  Slavaggi

Asciugare leggermente

Asciugare normalmente

Lavaggio a secco
professionale



WHOOPMALMA
MOJNIb3OBATENA

Noxanyiicta, P 3TY MHCTP) pes, CoNb30BaHIteM 3Toit ii 0aexKabl. Bol
Takxe Tom no T WM C HeNOCPE/ICTBEHHbIM
OTHOWIEHNN il 0 AinA BaLweil KOHKPETHOI! paboyeit cuTyauui. XpanuTe amn

VHCTPYKUMM Gepertio, 4ToBbi 86l

np
COOTBETCTEYIOLLYIX CTaHAAPTaX (M. Ha
3TUKeTKe NpoaykTa. pumensiotca

TONbKO CTAHAPTI M 3HAUKH, KOTOpbIE
0T0BpaXaloTCA Kak Ha NPO/YKTe, TaK U Ha
wu@epmauuu A nonb30BaTens Hinke. Be

(EN1S0 20471:2013 +
Al 2016 3279 RIS & ANSI/ISEA 107-2020): Bcerna Hocute
opexzy 3actervyToit. Cobniopaiire uicToTy: ecu cBoiicTBa
BbICOKO/I BUAVMOCTH 3TOTO NPE/METa OAEX bl GyayT

Y3-32 NATEH W
SAMEHATE €10 HOBHIM. 72 OB 1A NATOAHA ATA HOLIEHUA

am TByloT
PemaMema 1[0 2016/425.

0 EN1S0 13688:2013 + A1:2021
3a1HTHas OfeIA (CMOTPHTE STHKETKY)
[\ 06wume Tpe6oBaHmA: HacToAwMi
© ) (&) crannapr ycranasnusaer obume
TpeBoBaHIA K 3prOHOMIKe, CTapeHo,
® ‘ Pa3mepan, MapKUPOBKe 3ALLMTHOI

RHA 1 HE COMePXIT TOKCHUHbIX
BRLECTB, KOTOPble MOTYT OTPHUATENBHO NOBAMATS Ha
30p0Bbe NI0BbIM APYrYIM CNOCO6OM. Annepriyeckye peakuyi
13-30 KOHTaKTa KOXit 3707t onextoli e Habriopanice. He

. Bea
O/ieX/1a OMKHA YTUIM3UPOBATBCA Ge3onacbiM tnocoﬁoM.
Henb37 BHOGHT H3MEHEHHA B OEX Y, HAHOCHTS Ha Hee
OMORHITENbHIE TUKETKH WA AOTOTHbI. Ofexaa AOMKHA
NIPUMEHATHCA TOTIbKO B MPRAHAHAUEHHBIX LETAX..
Orpanuyenus K npumenennio (RIS 3279): Knacc 1 6pioku RIS
3279 ponkHbl HOCHTLCA € NNeeBbIMM u3AenuAMM RIS 3279.

07eXabl 1 A1A NOYYeHIA
NpeAocTaBnAemoil

Pexomenayemblit poct nonb3oBarens
ekoMeHAyeMbiil 06XBaTa rpyau nonb3oBarens

Poc noa6op:

B COOTBETCTBIN C NPABWTI5HbIM OB bEMOM TPYAM 1 Tani, CM.
a6y a3MepoB. ITH MPEAMETbI O4EX LI CO3/1aKbI € y4eTom
KﬂM¢opIa,  TG3BOTAGTHOGHT, X TOSEPX OREKAH O e

eKOMEaYeMbif LIaroBit OB Nos308aTer

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Onexaa
i ™A

Xpaueuue. He xpaHMTb B MeCTax, NOIBEPKEHHbIX BO3ACHCTBHI0
TDAMbIX WM CHNbHBIX CONHEYHbIX Ny, XpaHNTb B HHCTbIX,
CYXUX YCTOBUSIX.

Armzyanmmr\: CUTHANM3MPOBAHHSA 0 NPUCYTCTBIK

TI07Ib30BATENA AHEM U HOUBIO (MOTPH STHKeTKY).
Knacandmkaumm (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Knacc gna
(nyopecuieHTHoit M OTpaXalLLIeii M0BEPKHOCTI - 3 YPOBHA

Knace 1- MusiMansHbiit yposeHs SKCAyaTauioHHoii
pONyCKHOi cnocoBHocT <30 K/
Knace 2- Cpeppnii yposets

on: He HeCeT 0TBETCTBEHHOCT 38 COXPaHHOCTb.
O7IEX1bl, €M HE COBNIOeHbI TPeGOBAHMA U3NOXEHHbIE Ha
370l 3THKeTKe.

p STKerky
OREK b1 ATA COOTEETCTyiOLLEH HHOPMALHA,
TlpenynpemaeHie: B Tex Crysanx, KOraa ecTb KakowoH
GOKOBOE 3peHite i CTYX MOTYT YXYAWINTCA.
Csetonosspauamanneura usmikerOn:

NPoNYyCKHOii CNocoBHOCTH <60 Km/y
Knace 3- Boicokwii

TIEHTa W STVKETKH He JOMKHbI GbiTe
ynpaHenb\' I'Ipu(MM oo COTHKETKOT Olexabl
orMhmauwn/

NpONYCKHOI CnocoBHOCTH> 60 KM/y

RIS-3279-TOM Bbinyck 2 (2019): (ranaapr
XenesHogopoxHo orpacni. RIS-3279-T0M
Boinyck 2 3amenun RIS-3279-TOM Issue 1.
CranpapTbi Kene3HoaopoxHoit orpacnit (RIS)
ABNAIOTCA 00A3ATENLHBIMM /1A BCEX UNeHOB
TPYNNb KeNe3HBIX AOPOT  MPUMEHAIOTCA

KO BCeM COOTBETCTBYIOLMM BAZAM
eATENbHOCTH,

I1nr BO LHKNOB.
QUIICTKN He ABIAETCA EAUHCTBEHHIM GaKTOpOM, Kumpbm meer
oTHOLWeHH K CPOKY CIYKBbl OIbl. K CYKGl OREXABI
Gy 3ABHCET TAKKE OT YCTOBHH SKCTTYATaLH, XpaHEHNA 1

7.7, HeO6X0EMO 3aMeHHT, OREXAY, eCTi 3auiTHbie CBoiicTBa
ORex bl Bomue He npHMeHAIOTCA, Hanpiep, 1. MakcamansHoe
KOMHHECTBO CTHPOK AOCTHTHYTo. 2. Marepian oBpeieHHbi,
BbllBen W1 pa3opBaHHbi. 3. OTa oL CBOCTBA NeHTol
icHe3. 4. O NOCTORHHO 3aTpASHEHHaA, NOPBAKHGH,
IpOXKEHHa W CHIToHO H3HOLIEHHaA,

NamsTka no yxoay: 06paTuTe BHUMaHNE Ha STUKETKY OAEX/IbI ANA COOTBETCTBYIOLIWX feTaneil CTUPKH.

MakcnmansHas Temnepatypa 30°C,
MATKMit NpoLecc

' MakcumanbHan Temnepatypa 40 ° C,
MATKMit PoLecc

' MakcumanbHan Temneparypa 40 ° C,

HOPManbHbIii MpoLecc
' MakcumanbHaa Temneparypa 60 ° C,
1607 yiopmansibii npotiecc

A HeorGennsars

He cywnTb B cTupanbHoii Maume
JlenuKaTHblit UM

0
(i

HopmanbHas cywka

CywnTb Ha (Bexem Bo3ayxe MAX  Makcumym
CywnTb 63 BbIKMMAHNA Ha 50x 50 cupor
CBexem Bo3ayxe MAX  Makcamym
He rmagub 25x 25 cupok
YTIOXUTS U Temneparype He MAX  Makcumym
Gonee 110°C 12x 12cupok
YTIOXUTS MU Temneparype He MAX  Makcamym
Gonee 150°C 5x  Scupok

He noiBeprath Xumn4eckoii yucrke
Moaepratb npodeccionanbHoit
XUMUECKOI YHCTKE



HASZNALATI
UTASITAS

Keérjiik olvassa el az alabbi instrukciokat figyelmesen, mieldtt haszndlna a véddruhat. Kérjiik, hogy szintén

Itali 61 kollégaval, vagy
az 6n munkakriiményeinek. Kérjik Grizze meg ezeket

éllyel, hogy a ruhézat megfelelg vagy nem

hogy barmikor veliik.

Amegfelels szabvanyokra vonatkozo
részletes informaciokat a termék cimkéjén
taldlja. Kizérolag a terméken és az aldbbi
hasznalati informaciokban egyarant szerepld
szabvényok és ikonok

q3

tulajdonsagai helyrehozhatatlanul szennyezéidtek, cseréle ki egy
Gjra. Ez a ruhadarab egész munkanapon keresztiil hasznalhaté és
nem tartalmaz olyan mérgezd anyagokat, amelyek mas médon

Mindezek a termékek megfelelnek az
Egyesilt Kirdlysag jogszabalyaiba bevezetett
ésmodositott (EU) 2016/425.

hatranyosan befolyasolhatjak az egészséget. A ruha bérrel
val érintkezése nem okoz allergids reakeit, Ne kisérelj

‘megavitani a sériit ruhazatot. Az dsszes ruhazatot biztonsago-

san el kell dobni. A ruhdzatot nem szabad megvaltoztatni

vagy felirattal vagy logéval ellatni. A mhazamt csak olyan
szabad viselni, amelyek

ENISO 13688 1013 + A‘I 2021

Hocrmslati aldics.

k (RIS 3279): Class 1 nadrag viselése

Védéruha -
(I4sd a cimkén)

Ezaz nemzetkozi szabvény pontosan
meghatarozza az altalanos kovet-
elményeket ergonomiai szempontokbol.
Azinformacid a gyarto altal van jelolve
avédaruhakon.

A= Aruha viselGjének ajanlott magassiga
B= A ruha visel6jének ajanlott mellbgisége
(= Aruha viseljének ajanlott derékbdsége

D = Aruha viselgjének ajanlott belsé labhossza

EN 150 20471:2013 + A1:2016 A joI

esetén kotelezd a felsGtesten is RIS 3279 szabvanynak megfeled
ruhat hordani..

Rendelkezésre dll6 méret és valaszték:

Allitsa be a méretet a megfeleld mellkas és derékméret szerint.
Ezek a ruhadarabok komfortosra lettek kialakitva, lehetdvé
teszik, hogy a ruhadarabot kozepes méreti ruhazatok felett is
viselni lehessen.

drolas:
Ne téroljuk olyan he\yeken ahol direkt vagy ers napsiitésnek van
klleve Taroljuk tiszta, széraz kornyezetben.

viselgjének
jelenlétét éjjel és nappal (lisd
acimkén)

Osztalyozds (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
X' Fluoreszkalo és visszavers elet - 3 szint

0sztaly 1 - Alacsony forgalmi sebesség <30km/h
X Osztaly 2 -Kzepes forgalmi sebesség <60km/h
0sztaly 3 -Magas forgalmi sebesség >60km/h

A gyartd nem fogad el reklamdci6t amennyiben a ruhazat cimkéi
nem taldlhatdak vagy az azokon eldirtak nem betartottak.
Aruhacimke:

Aszabanyoknak megfelels tulajdonsagokrdl adnak informaciét.
Figyelmeztetés :

Ahol kapucni taldlhato ott a periférikus latas és a hallas
jelentdsen csokkenhet.

Fenyvlsszavero csikok és cimkék:

Afé

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Vasiiti
szabvany RIS-3279-TOM Issue 2 et felvaltotta
aRIS-3279-TOM Issue 1. A vasliti szabvanyok
‘minden Railway Group tagjéra vonatkozoan
Kotelezek

0 csikokat, vagy a cimkeket tilos vasalni.

A mosisi ciklusszam a belsd cimkén van feltiintetve. A

megadott maximalis mosési ciklusszam nem az egyetlen, a

termék élttartamit meghatdroz6 tényez6. Az lettartamot
hasznilat és tarolds mddja és egyéb tényezok.

Aruhdt ki kell selejtezni, ha a védelmi funkciot mar nem tolti be

maradéktalanul. 1. Maximum mosasi szamot elérte. 2. A ruhdban

Felhasznalasi korlatozasok (EN S0 20471:2013 +
A1:2016, RIS 3279 és ANSI/ISEA 107-2020): A uhadarabot
mindig zérva viselje.Tartsatisztén: Ha a ruhazat dthatsdgi

mechanikus kér keletkezett: lyuk vagy lehorzsol teriletek. 3. A
fényvisszavers képesseége jelentésen csokkent a uhanak. 4. A
ruha tartdsan szennyezett, repect, égett vagy erdsen kopott.

Kezelésre vonatkozo.
Maximalis hémérséklet 30°C, kimélg mosds
Maximalis hémérséklet 40°C, kimélg mosds
Maximalis hémérséklet 40°C, normal mosds
Maximalis hdmérséklet 60°C, normal mosas
A Nem fehéithets

B ve szaritsuk széritogéppel

Szritogéppel szdrithatd, alacsony hémérséklet

Szaritogéppel szarithato

lések : A vonatkozo informaciok a ruha cimkéjén talalhatok

m Szaritas kotélen fiiggesztve  MAX  Maximum
] Fiiggesztve, csepegtetve X 50mosss
srithatd MAX  Maximum
szarhato 25x 25mosis

250 Nemvasalhats .
MAX  Maximum
) Vasalhats max 110°C 12X 12mosis
= Vasalhats max 150°C MAX  Maximum
34 Vegyileg nem tisztithatg DX Smosds

Vegyileg tisztithato
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INSTRUCOES DE
UTILIZACAO

tas instru

Por favor, leia

PT

de usar esta roup: Deve consultar o

seagnte de eguranga o superor et 10 que espts 20 vestuiadequado paraa sua stagaode

quep qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter
informagdes detalhadas sobre as normas
correspondentes. Somente as normas

e cones que aparecem no produto e as
informagbes de utlizador abaixo sao

de roupa ficarem irremediavelmente sujas ou contaminadas,
substitua por uma nova. Esta peca de vestudrio é adequada para
uso durante um dia inteiro de trabalho e ndo contém substancias
toxicas que possam afetar a saiide de qualquer outra maneira.
Nao sdo conhecidas reagbes alérgicas devido a0 wmam da pe\e

aplicvei. Tod
em conformidade com os requisitos do
Regulamento (UE) 2016/425 .

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Vestuario
de protecgio (ver etiqueta)
Requisitos Gerais Esta Norma Europeia

com esta pega d . Nao tente reparar

Todas as roupas devem ser descartadas com sequranga. A
roupa nao deve ser alterada ou equipada com etiquetas ou
logotipos extras. A d usada apenas nas situag
aque se destina..

Limitagdes de uso (RIS 3279): Calcas de Classe 1RIS 3279
tém de ser usadas com roupa para a parte superior também
certificada pela RIS 3279.

mia, envelhecimento, dimensionamento,
‘marcagao de vestudrio de proteccao e
informagao fornecida pelo fabricante.

= Intervalo de altura recomendada do utilizador
Perimetro tordcico recomendado do utilizador
C Clrmnfevel\(la da (Il\lura recomendada do utilizador

Tamanho disponivel e selecgdo:
Ajuste de acordo com o tamanho correcto do peito e da cintura,
consulte a tabela de tamanhos. Estas pecas de vestudrio tém em
consideragao o conforto e permitem que a pega seja usada em
roupas de tamanho médio.

D = Medida d do utilizador

EN1S020471:2013 + M 1016 Rnllpa

Nao armazenar em locas sueitos  luz olar directa ou forte.
Armazenar em condicoes impas e secas.

X dehita
presenca utilizadores durante odiae
anoite (ver etiqueta)

(lassificages (EN 150 20471:2013 + A1:2016) Classe X
X para a superficie fluorescente e reflectora - 3 niveis

X dlasse 1-Nivel minimo de velocidade de tréfego <30 kmh
(Classe 2 - Nivel médio de velocidade de trfego <60 kmh
Classe 3 - Nivel maximo de velocidade de tréfego > 60 kmh

0 fabricante na iza por roupas cujas etiquetas
lavagem tenham sido ignoradas, distorcidas ou removidas.
Etiqueta Conteiido da Fibra:

Consulte a etiqueta do vestuario para detalhes do contetdo
correspondente.

Aviso: A existéncia de um capuz, pode prejudicar a visao
periférica e a audigao.

Fna i e

RIS-3279-TOM Edigéo 2 (2019): Norma da
Indiistria Ferrovidria RIS-3279-TOM Edicdo 2
substituiu a RIS-3279-TOM lssue 1. As Normas
da Inddstria Ferrovidria (RIS) séo obrigatrios
para todos os membros do Grupo Ferrovidrio e
aplicam-se a todas as actividades relevantes.

Limitagdes de uso (EN 150 20471: 2013 + A1:2016, RIS 3279
@ ANSI/ISEA 107-2020): Use sempre a roupa presa. Mantenha
limpo: Se as propriedades de alta visibilidade desta peca

tas ndo devem ser passadas a ferrol Consulte aetiqueta
do vestuiopara o imero e o vagemreicicados. 0

tinic
factor relativo a vida ttil da pega. 0 tempo de vida tamhem vai
dependevda ul\llzacaa, (uldados no avmalenamen(a, etc.0
lidad tectoras
janao se aplicam, por exemplo, 1. 0 ndmero méximo de
lavagens € atingido. 2. 0 material foi danifcado, quer por
Mvrasgoz A 5 lidad

fita terem
sujo, fissurado, quelmado ou fortemente desgastado.

del

Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta d drio p:

Temperatura méxima de 30°C, processo leve
Tempera(ura ‘méxima de 40°C, processo leve
Tempera(uva ‘maxima de 40°C, processo normal
Temperatura méxima de 60°C, processo normal

XX Naoutiizar
Nao secar em maquina.

Secar em maquina a temperaturas baixas
Secar na maquina a uma temperatura normal
m Secar pendurada sem torcer

E Secar pendurada sem torcer ~ MAX Méximo de
22 Nao engomar 50x  50lavagens
2 tngomaratéumméximo  MAX  Méximode
25 25lavagens
de 1100 VAX Miimod
5 s laximo de
= Engomar até um maximo 12x 12lavagens
= de150°C MAx Méximode
Nao limpar a seco 5x  Slavagens

@ Limpeza a seco profissional



KULLAN
BILGILENDIRME

lan dikkatlice ok . Ayrica yaptiginiz ise uygun kiyafet segimi

Bus kyafetleini K
T R icinyetiilere danismanz gerekmektedir. Iniyacinz oldugunda basvurmak gin bu aglamalan sakiaym

ilgilistandartlar hakkanda ayrintil bilgiigin
{iriin etiketine bakin. Yalnizca asagidaki
{iriin ve kullania bilgileri iizerinde bulunan

standartlar ve simgeler qe;erlldlv Tum bu

onanlamaz bigimde kirlenirse yenisiyle degistirin. Bu giysi biitiin

biralgma gini hoyun(a giyimeye vyqundur v sgi olumsuz
ik maddeler iermez. B

temasl nedemyle a\emk maks\yon\ar durumu b\lmmemek(edlv

rinler,
degistien Dizenleme (A8) 2061435

tam . Tim giysler giveni
bir sekilde imha edineldr Gyslerdefigtirimemeliveya
eketiketler veya logolarla donatiimamalidr. Giysier sadece
tasarlandigi durumlarda giyilmelidie..

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Koruyucu Kiyafet (Etilete bakiniz)
Genel gereklilikler Bu Avrupa
standardi ergonomi, kullanim
mril, kiyafetin sembolleri ve iretici
tarafindan belirtilen bilgileri agiklar.

Onerilen kullanici boyu

nerilen kullania gogiis capi
= Onerilen kullanic bel capi

D= Onerilen kullanici bacak boyu

Kullanim Simirlamalani(RIS 3279):RIS 3279 Sinif 1 pantolonlar
yine RIS 3279'a uygun it giysiler ile giyilmelidir.

Mevcut beden ve segim:

Ggiis ve bel dlgisiine gore olcin, beden tablosuna bakiniz.
Bu giysiler, rahatlk saglamak ve giysinin orta hacimli giysiler
{izerine giyilmesine izin vermek ign iiretilmistir,

Depolama:

Direkt giines 1511 altinda depolamayiniz. Kuru ve temiz

yerleri tercih ediniz.

EN 150 20: A1:2016 Bakim:
Yiiksek yana Giysil {retici etiketi zarar gormi i jysiler iin
kullaniasinin varhgini gece ya da sorumluluk kabul etmez.
giindiiz belli ederler (etikete bakin) Igerik:
Sniflandirma (EN1S0 204712013 + AT:2016) Kumasiergiicn iy etketine bakniz
Uyan:

X X Floresan ve reflektif yiizey icin sinif - 3 seviye

Sinif 1-Minimum seviye trafik hizi <30km/h
Sinif 2 -Orta seviyetrafik hizi <60km/h
Swnif 3 -Yiiksek seviyetrafik hizi >60km/h

Kapiisonlu giysiler goriis aginizi ve duyma seviyeniz azaltabilir.
Retroreflective tape and label
Retroreflective bant ya da etiketle iitiilenmemelidir .Yikama
sayisi 'K‘" quys etiketini refrains aliniz.Verilmis olan yikama

in omrinii hel\rleyenlekfak(' degildir. Giysiler

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Demiryollari Endiistri Standard:
RIS-3279-TOM Issue 2 RIS-3279-TOM Issue
1'un yerini almigtir. Demiryolu Endiistrisi
Standartlan (RIS), Demiryollan Grubu'nun
tiim {iyeleri icin zorunludur ve ilgili tim
faaliyetlere uygulanir.

asildise. 2. Malzeme zarar gormiis ise. 3. Reflekif bant Kalitesi
solmugise. 4. Giysi geri dondiriilemez sekilde lekelenmis,
yirtilmig, yanmis ya da aginmig ise.

Kullanim sinirlamalan (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016,

RIS 3279 ve ANSI / ISEA 107-2020): Daima baslig ile kullanin.

Temiz tutun: bu giysinin yiiksek goriiniirliik ozellikleri

Yikama talimatlari: Yikama talimatlan icin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak ylkama
Maks. 40°C yumusak yikama
Maks. 40°C normal yikama
Maks. 60°C normal yikama
K Agartici kullanmayiniz
g Tamburlu kurutma yapilmaz
Agir tambur kullanilabilir
Normal tambur kullanilabilir

@R NEE

Asarak kurutunuz MAX " Maksimum
50x 50ykama

MAX  Maksimum

Sikmadan Asarak Kurutunuz

Utu‘emey'"'f o 25x 25yikema
Maks. 110°C iitileyiniz MAX  Maksimum
Maks. 150°C itileyiniz 12x 12ykama
Kuru temizleme yapilmaz MAX  Maksimum

5x  Sykama

Profesyonel kuru temizleme



NMAHPOOOPIEZ
XPHIHX

Mpw

auri v v
nipénel emiong i

fiore rpooeKTk auré i by ba

Tov

pahelag f ov apéotag

€ Oéon e Ta

katdhnha evddpata yia v 1diéouoa katdataon T epyaciac oac. QuNGEete MpooeKTIKd TIG 0dnyiec autéc,
£101 )0TE va pmopeite va Tig ovBouleuBeite avd ndoa oTiyp.

Avatpé€e oy eTikéTa mpoioviog yia
Aemtopiepeic Mhnpogopie oxeTIKa pe Ta
avriotorga mpétuna. loxdouy povo Ta
Tp6TUMA Kal Ta elKoviBia mov egavilovial
1600 00 MOidV 600 Kal 0TI TANPOQOPIES
XproT napakdtw. Oha autd ta npoidvia
OUUHOPQUVOVTAL e TIC AMAITAOELC Tou
Kkavoviopou (EE) 2016/425.

Npoorarevtiki evéupacia oopgwva
e o Mpétumo EN 150 13688:2013 +
A1:2021 (beite €Tikéta) Tevikég anartiioeig
At To Eupwnaiko Npotumo kaBopilet Tig
YEVIKEC QMaiTgeIg OYETIK e TNV Epyovopia,
v nahaiwon, Ta peyétn, kai T oijavon TG
TpooTaTeuTIKrG evbupiasiag Kai T TAnpogopiec
TI0U TIApEOVTAl amé TV KATAOKEVAOTH.

\= ZUVIOTWHEVO DO DPoUC XprioTn

WVIOTO eV MepipeTpoc BipaKa yprioT

(= ZuvioTwpievn MEpiPETPoC péong xprioTn

D= Zuviotwyevn Sidotaon eowTepikob pépoug modiov prot

A

OpaTTTac autod Tou posyov yivouy axariha Aepupéveg

1} Hohuopéveg, avikaTaoTiore e éva véo. Autd o évbupia

elvat kataMnho yia xprion kata ) Sidpketa puag oAdkAnpng
EPYAOIING NUEPAC Kat BV MEPIEKE TOSIKEC OUOIEC MoV |imopody
va €nnpedoouy apvTIK TV uyeia e onotovdiinote Gho Tpomo.
Dev eivar yvwotéc alepyikéc avidpaaeic Aoyw enagiic e 1o
£vbupa. My emyelprioeTe va emoKevdoTe Ta podya mov éouv
uioorel {npd. Oha ta evBipata mpéreLva anoppimrovia e
aopdhea. Ta povya dev mpémet va petaBaMovra fj va eiva
£godlaopéva e emmhéov eTkETeC ) hoyotua. Ta poiya mpémet
va PoplodvTal OVO O€ KATATAGEIC yia TIG oroieg mpoopilovtat. .
Nepropopoi ypriong (RIS 3279): Khéon 1Ta naviehovia
\oxupiCovrat ouppdp@won pe RIS 3279 amaneitat va gopeBody
e éva RIS 3279 dv Tepidyio opatoc.

MaBéoipo péyeBog & emhoyi:
TonoBeriore oigura i o 0word uéyeBoc oiouc Kar o,
é8oug, Autd
svauuamezv Yia T dveon Kt emTpénovy oto évdupa va popedei
AV QT TO 1200 OyKGAOEC pOUIOpS.
i MHN anofh

uépn

EN IS0 20471:2013 + A1:2016, H ugnhic
opatomnrac Mpoeidoroinong Evbuon
onuatoSot@viag Ty apousia tou xprioT
Kaa T SidpKeta TG Népag kat g vixrag
(BNéne encéa)
X Tagwoprioeig (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)

X Class yia v @Bopioyiob kat aviavakhaoTik

empdvea - 3 enineda

Khdon 1 - EXdxioto eninedo taybrnta kivnong <30 Aw/ipa
X Khdon 2 - evbicpeoo eninebo taydtnag kiiong <60 X\w/Gpa

Khdon 3 - Yynh6tepo enineSo tayUtnta kivaone> 60 yhu/pa

>

RIS-3279-TOM Teixoc 2 (2019) : Nipérumo
a1Bnpodpopukiic Propnyavia RIS-3279-TOM
Tebyog 2 éxe1 avrikaraoradei RIS-3279-TOM
Issue 1. Mpdruna Zi6npodpojukiic Blopnxaviag
(RIS) eivar unoypewtikd yia 0ha Ta péhn e
Opddac Twv 218npoSpOHLY Kal Loy0ouy yia oA
TIG OXETIKEG SpaoTnpioTTeC.

Nieptoptopoi xpriong (EN IS0 20471: 2013 + AT: 2016, RIS
3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Na qopdte révra o podyo riou
£xerotepewBel. Matnpriote kaBapo: Av ot 1d1otnTeq YPnhii

aueon
oteyva pépn.
Opovrida petd t Xprion: 0 kataokevaotricSev Ba éper
€uB0vN yia evBUpata omou o1 ETikéTes Ppovidac éxouy ayvonBei,
KataoTpagei } éxouy agaipedei.

ETIKETa MEPIEKTIKGTTAG O ivec:

Avarpé€Te oTnV ETIKETA Tou EVBURATOC 1a TIC AVTIOTOIXEC
NTTOUEDELEG MEPIEKTIKSTITaC.

MNpoedomoinon:

‘Oriou udpyet koukooAa, evBExeTal va ennpeaoTel apynTikd n
TEPLYEPIKR Opaon Kal akor.

AvtavakhaoTiki Tawia Kat ETIKETEC:

AviavakhaoTikd Tawia | ETIKETeC Bev mpénelva
o16epavovTalAVaTPEETE 0TIV ETIKETa TOU POUYOL Y Tov apIBRG
KalT0 mp6ypauia mhuoipaTog mou oxveL0 SrhwpEvog péyiotog
apiB6c kikAwv Kalapiopiod v elval o i6voc mapdyovtac mou
oxetiCeran pe m Sidpkeia {wiig Tov evBupatog. H didpkeia {wiig
a0 e€apm@e enionc ano  ypron, Ty anofiikeuan, gpovrida,
KAEvSy1ata B ripér1va anoppimTovtar, 6Tav ol MPOOTATEUTIKE
\16Ttec Sev toxdouw mhéov yia napaderyya, 1. Méyiotog apiuo
mhGoec éxe enmeuyBei. 2. To UNK6 éxe KaTaoTpagei efte ano

o &eBipuacyar e oy orei 3. O avahagriéc B6TITEC TG
Tawiag éc Bupidoer. 4.To Evdupa eival

TouhaKkwpévo, Kauiévo f i Bapiéc ekBopéc.

axavoohia. Anofiedere oe kabape,

Etikéveq @povtidag mucipatog: Avatpé€Te ot €TIKETA Tov evBUHATO yia TIC avTioToIyeC Aemopépeteg MvoijiaToc.

Méyiom Beppokpacia 30°C, ima Sladikacia
Meéyiotn Beppokpacia 40°C, Ama Sadikacia
' Y07/ Méyiom Beppokpacia 40°C, kavovikr Stadikaoia

' \607/ Méyiom Bepiokpacia 60°C, kavovikr} Siadikacia S My oiSepavere

A M xpnowonoreite Aevkaviiks

= Anayopederat To oTeyvo kaBdpiopa
Tteyvwtipio polxwy, xapnM Beppokpacia
TTEyVWTI|pIo povywy, kavovikii Beppokpacia

[ Kpepdote opBio yiava oteyvoer ~ MAX Méyioto
[ R . 50« somioec
Kpepdate 6pbio yia va oteyvaroel
MAX  Méyoto
Xwpic va to otpayyigete 25x 25 mhiocic
MAX  Méyoto
) nbepavereomohd otoug 110°C— 12% 12 mhierc
= T16ep@vete T 0N 0Toug 150°C  MAX  Méyioto
S5x  Smhoei

@ Anayopeeat To 0Teyvo kabdpiopa
Enayyehpariko oteyvo kabapiopa



UZIVATELSKE
INFORMACE

technikem nebo pii

CZ pro piipadné pozdéf reference.

Pied pouitim tohoto ochranného odévu s peclivé proctéte tento névod. Konzultujte se svjim bezpednostaim
jm nadiizenyim vhodnost odévu pro vasi konkrétni pracowni situadi. Tyto pokyny ulozte

Db nf .
‘ E normdch naleznete na stitku produktu.
Pouziji se pouze standardy a ikony, které

se zobrazuji jak na vyrobku, tak i na
uzivatelskych informacich nize. Vsechny
tyto produkty spliiuji pozadavky nafizeni
(EU) 2016/425.

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odévy (viz. stitek)

Obecné pozadavky. Tato evropskd

'norma stanovuje vieobecné pozadavky
‘na ergonomii, zivotnost, velikosti, znaceni
ochrannych odévi a na informace dodané
vyrobcem.

A=

Doporuéend viika
Joporucenj obvod hrudniku
Joporuceny obvod pasu

D= Doporucené méfeni vnitini délky

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Odévy
X s vysokou viditelnosti pfi dennim
svétle a v noci (viz stitek)

Klasifikace (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' XTiida pro fluoescenéni a ocrazné plochy-3 rouné

Trida 1 - minimalni iroveri, dopravni rychlost <30km/h
X Tiida 2-stiedni irovei, dopravnirychlost <60km/h
Trida 3 -nejvyssi droveri, dopravni rychlost > 60km/h

Ziti (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS 3279
a ANSI/ISEA 107-2020): Vizdy noste upevnény odév. Udrzujte
Gisté: Pokud by vlastnosti tohoto odévu s vysokou viditelnosti
byly nendvratné zaspinéné nebo kontaminované, vymeéite jej
2a novy. Tento odév je vhodny k noseni po cely pracovni den
aneobsahuje Z4dné toxicke latky, které by jinak mohly mit
nepiiznivy vliv na zdravi. Nejsou znamy zadné alergické reakce
zpisobené stykem s timto odévem. Nepokousejte se opravit
poskozené obleceni. Vechny odévy by mély byt bezpecné
2likvidovany. Obleceni by nemélo byt ménéno ani vybaveno
2vlastnimi stitky nebo logy. Obleceni by mélo byt noseno
pouze v situacich, pro které je uréeno..

Omezeni pouiti (RIS 3279): kalhoty tfidy 1 dle RIS 3279
‘musi byt noseny spolu s horni éasti odévu dle RIS 3279.

Dostupna velikost a vybér:

Ridte se velikostni tabulkou dle velikosti hrudniku a pasu.
Tyto odévy umoziiuji vrstveni a je mozné je nosit pres stedné
objemnj odév.

Skladova
Neskladujte na mistech vystavenyich pfimému nebo silnému
slunecnimu zfeni. Skladovat v cistych a suchych podminkéch.
Nasledna péce:

Vymb(e neruciza odévy, kde byly etikety o péci ignorovany,
poniceny nebo odstranény.

Obsah stitku:

Viz. 3titek odpovidajici podrobnosti obsahu.

Upozornéni:

Pii pouiti kapuce miize byt zhorseno periferni vidéni a mize
byt oslaben sluch.

i pruhy a stitky:

RIS-3279-TOM vydani 2 (2019) ;
Zelezniéni priimyslové slandardy
RIS-3279-TOM vydani 2 nahrz
RIS-3279-TOM Issue 1. Zelezniéni
primyslovymi standardy (RIS) jsou povinné
pro viechny piislusniky Zelezniéni skupiny a
plati pro viechny souvisejici cinnosti.

Reflexni pasky nebo Stitky se nesmi zehlit! Dodrzujte pocet
pracich cyklii dle stitku. Uvedeny maximalni pocet pracich cykli
neni jedinym faktorem, ktery souvisi s dobou Zivotnosti odévu.
Tivotnost také zévisi na zptisobu poutiti, skladovn, péce,

atd. Odévy musi byt zlikvidovny, jakmile ochranné viastnosti
pominou. Napiiklad pokud je dosazeno: 1. maximalni pocet
pracich cykli. 2. Materil je poskozen. 3. Vybled|é reflexni
pruhy. 4. 0dév je trvale znecistén nebo poskozen.

Prani :Viz. titek odpovidajic symboliim prani.

laximalni teplota 30°C, mirny postuj MAX  Max. 50
\&o7/ Maximélniteplota 30°C, mirmy postup (1]
Tag/ Maximaniteplota 40°C, mimjpostup (1] ife okapanim 50x pradc oy
Vag/ Maximélniteplota 40°C, norméni postup 23 Nezehiit ggx Max:ZS "
) X pracich cykli
Maxima’lni(eplmaso”(,norma’lm’postup ) Zehlitmax. 110°C MAX  Max.12
A Nebdlt S0 Zehlit max. 150°C 12x pracich okl
B Nesustev susicee = Zakaz chemického cisténi MAX  Max.5

Susit pfi nizké teploté
Susit pfi normélni teploté

Profesionaini suché cisténi

5x  pracich okl



UZIVATELSKE
INFORMACIE

Pred pouzitim

bezpecnostnym technikom alebo vasim nadnadenym pokialide 0 vhodné oblecenie pre vasu konkétnu

d. Tiez by {50 svojim

pracovni stusciu. Tieto pokyny siodlozte, tak aby ich bolo mozné kedykolvek konzultovat.

Podrobné infc ie 0 prislusnych norméch

néjdete na stitku pmduklu Pouzivajli sa
iba Standardy a ikony, ktoré sa zobrazuji na

3

ie pouZitia (EN 1S0 20471: 2013 + A1: 2016,

RIS 3279 a ANSI / ISEA 107-2020): Vidy noste upevneny

odev. Udriuj(e Akby vlas(nos(i mhto edevns
ysokou tou boli éalebo

oboch vjrobkoch a na ui idajoch
i, Vietkyteto produlty zodpovedaji
poziadavkim nariadenia (EU) 2016/425 .

konnammovane vymeiite ho za novy. Tento odev je vhodny
na nosenie po cely pracovny defi a neobsahuje ziadne toxické
Iitky, ktoré by inak mohli mat nepriaznivy vplyv na zdravie.
Nie s zname Ziadne alergické reakcie spnsebene stykom s
tymic pokiisajte sa opravit posk bl

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odevy (vidoznacenie)
Vieobecné potiadavky. éto eurdpska

o\ \ normaslanwujevseube(nepnz\adavky

0 1 na ergonomiu, starnutie, velkost, znacenie

ochrannych odevov a na informacie
dodané vyrobcom.

A=0dporcand vyika pre nositela
Odpordcany obvod hrudnika nositela
Qdporicany obvod pésa nositela

Vsetky odevy by mali byt bezpecne zlikvidované. Oblecenie
by nemalo byt menené ani vybavené zvlastnymi Stitkami
alebo logami. Obleenie by malo byt nosené len v situaciach,
pre ktoré je uréené.

(Obmedzenie pouzitia (RIS 3279): Trieda 1 nohavice RIS
3279 je nutné nosit's RIS 3279 vrchnej casti odevu,

Doslupna velkost'a vyber:
dla spravneho rozmeru hrudnik: riadte sa velkostnou

D=0d

EN 150 20471:2013 + A1:2

tabulkou, Oy umoujdnosenie e natede
objemnom obleceni.
Skladovanie:

y: var
viditelnostou signalizuje
uzivatela v priebehu diia a noci
(vid'3titok)
X Klasifikacia (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

XTrieda pre fluorescencné a odrazovej plochy - 3 drovne.

>

X ieda 1 Minimilna iclostna dron previdy
<30km/h

Neskladujte na miestach vystavenych priamenu alebo

silnému slnecnému Ziareniu. Skladujte v istych a suchych
podmienkach.

Nasledna starostlivost:
Virob G

boli etik i

3 yp
ignorované, znicené alebo odstrénené.

Tlozenie litky:

Odkazujeme na visacku, ktord podrobne informuje o Zloent.

Trieda 2 - stredne pokrocile] drovni dopravnej rf
<60km/h
Trieda 3 - najvysia trovei dopravnej rychlosti> 60km / h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019)
iemyselny Standard
RIS-3279-TOM Issue 2 nahradza
RIS-3279-TOM Issue 1. Zeleznicné
priemyselné Standardy (RIS) st povinné pre
Vietkych prislusnikov zeleznicnej skupiny a
platia pre vietky stvisiace éinnosti.

Tam kde je kapuciia, periféme videnie a tie sluch tym mézu
byt ovplyvnené.

Reflexné pasky a Stitky: Reflexné pésky alebo stitky by sa
nemali zehlit! Skontrolujte prosim na visacke pocet umyvacich
cyklov.Uvedeny maximalny pocet distiacich cyklov nie je
Jedingm faktorom, ktory siivisi s dobou Zivotnosti odevu.
Zivotnost bude tie zavisiet na spésobe pouZitia, skladovani,
starostlivosti atd Odevy sa musia zlikvidovat;, ak ochranné
vlastnosti pomind napriklad, 1. je dosiahnuté maximalny pocet
pracich cyklov. 2. Materil bol poskodeny alebo bol roztrhany. 3.
reflexné vlastnosti pasky vybledli. 4. Odev je trvalo znecisteny,
prasknuty, spaleny alebo silne odrety.

ymboly prani tjeme na visacku jlicu detailne o prania / aleb Hivosti o odev.
Maxleplola30°C,Jemnéprame m Susit na $ndre MAX  Maximum
a5 Max teplota 40°C, jemné pranie [ Odkvapkat na snire 50x sopani
Max(eplo(am"(, jemné pranie > Nezehlite g';; ;’?::‘:"‘
Maxleplola60°C,narmé\nepranie ) Zeblite namax 110°C MAX  Maximum
A Nebielt =) Zehlite na max 150°C 12x 12 pani
TR Nesuste v susicke = Negistite chemicky MAX  Maximum
®  profesiondine suché istenie Sx Sbuani

Susit'v susicke na nizkej teplote
Susit'v susicke na normalnej teplote




GEBRUIKERSINSTRUCTIE

NL

Lees deze instructies orgvuldig voordat u de Kleding gaat gebruiken. U dient teallen tide uw
veligheidskundige of directledinggevende te raadplegen voor dejuite kleding voor uw werkzaamheden.
Bewaar deze instrucies zorgvuldig zodat u deze ieder moment kunt raadplegen.

Zie het label in het product voor
gedetailleerde informatie over de
corresponderende normeringen. Alleen
de normeringen die als icoon op zowel het

3

Gebruikersheperkingen (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107/2020): Draag het kledingstuk altijd

gesloten. Houdt het schoon: Mochten de Hogezichtbaarheids
jan dit product vervuild raken

product als de

7 van toepassing. Al deze producten
voldoen aan de vereisten van Verordening
(EU) 2016/425 .

EN1S0 13688:2013 +A1:2021
Beschermende kleding (Zie label)
Algemene vereisten. Deze Europese
N ft

vervang deze dan door een nieuw exemplaar. Dit kledingstuk

is geschikt om de gehele dag te dragen en bevat geen giftige
substanties die een gezondheidstisico vormen. r zijn geen al-
Jergische reacties bekend na contact met de huid. Repareer geen
beschadigde kleding. Alle kleding die beschadigd is moet op
een zorguldige wijze afgevoerd worden. De kleding mag niet
aangepast worden met labels of logo’s. De kleding dient alleen
gedragen te worden in situaties waarvoor deze bedoeld is...

(RIS 3279)Klasse 1 broeken die

dealg
weer op het gebied van ergonomie,
veroudering, maten, markering van

aangeven te voldoen aan de RIS 3279 dienen gedragen te
worden met een RIS 3279 bovenkledingstuk.

beschermende kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet
worden.

A= Aanbevolen lengte van de drager
Aanbevolen borstomvang van de drager

(= Aanbevolen taillewijdte van de drager

D = Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

Beschikbare maat en selectie:

passend volgens de juiste borst- en taillemaat, zie maattabel.
Deze kledingstukken hebben een ingebouwde vergoeding
voor comfort en om het kledingstuk te kunnen dragen over
middelmatige omvangrijke kleding.

Opslaan:

Niet bewaren op plaatsen met direct zonlicht. Bewaar onder

EN15020471:2013 + A1:2016
X Hogezichtbaarheidskleding zorgt
ervoor dat de gebruiker zowel
overdag als’s nachts goed zichtbaar
is (zie label)
Klassificaties (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse voor

schone en drog

Nazorg:

De productent accepteert geen aansprakelijkheid voor
Kledingstukken waarvan de instructies op het label niet zijn
genegeerd, onleesbaar gemaakt of verwijderd zjn.

Vezel samenstelling label:

Tie het Kledingstuk voor samenstelling

-3 niveau’s

Klasse 1 - Minimum niveau verkeerssnelheid < 30km/u

Indien er een capuchon gedragen wordt kan dit gevolgen
hebben voor het zicht.

Klasse 2 - Minimum niveau < 60/km/u
Klasse 3 - Minimum niveau verkeerssnelheid > 60km/u

>

RIS-3279-TOM Issue 2(2019) :

Engelse Spoorwegen Industrie Normering
RIS-3279-TOM Issue 2 heeft de RIS-3279

TOM 1 vervangen. De Engelse Spoorwegen
Normering (RIS) gelden voor alle leden van
de Engelse Spoorwegen groep en gelden voor
alle activiteiten.

iping en labels: Retroreflecterende
striping of labels mogen niet gestreken worden! Zie het waslabel
voor het aantal wasbeurten. Het maximaal aantal wasbeurten
is niet de enige factor die de levensduur van Kleding bepaald.
De levensduur hangt ook af van gebrik, verzorging en hoe
het kledingstuk bewaard wordt etc. Kledingstukken dienen
verwijderd te worden indien de beschermende kwaliteiten niet
langer aanwezig zijn bijvoorbeeld bij 1. Het maximum aantal
wasbeurten is bereikt. 2. Het materiaal is beschadigd. 3. De
reflecterende striping is verkleurd. 4. De Kleding is permanent
vervuild, verbrand, gescheurd of vertoont zware sljtage.

ie het label voor d

307 Max temp 30°C, mild proces m Lijndrogen MAX  Maximaal
50 jndrog
Max temp 40°C, mild proces E Uit laten druppelen 50x sovasbeutten
~= ° A Nietstrii MAX  Maximaal
Max temp 40°C, normaal proces Niet strijken 25x 25 wasbeurten
Max temp 60°C, normaal proces [==) Strijken op max 110°C
MAX  Maximaal

A Nietbleken =) Strjken op max 150°C 12X 12vasbeurten
i Nietin de droger 34 Niet chemisch reinigen MAX  Maximaal

® Professioneel chemisch reinigen 5S¢ Swasheurten

Drogen op lage stand

Drogen op normale stand



KAYTTOOHJE

Lukekaa ohjeet huolellisesti ennen kiytto. Keskustelkaa esimiehenne kanssa asujen soveltuvuudesta.

Siilyta ofje.

Katso tuotteeseen ommellusta etiketistd
tuotteen luokitustiedot. Vain tuotteeseen
seka kayttoohjeeseen merkityt luokitukset
ovat voimassa. Kaikki nama tuotteet ovat
(EU) 2016/425 asetusten ja 2016/425
vaatimusten mukaisia, ja sell

q3

Kayttorajoitukset littyen sertifikaatteihin EN 1S0 20471:
2013 +A1: 2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Pida
vaatekappale aina puhtaana ja napit seka vetoketjut
suljettuna paalla: Jos timan vaate likaantuu eikd ole
pestavissa, niin sen nakyvyysominaisuudet heikkenevat ja se
on vaihdettava uuteen, Tamé vaate sopii kiytettavksi koko

mukautettuja myds Englannin
lainséadannon maarayksiin.

t jan eiki Kiytetyt raaka-aineet
sisdlla myrkyllisia aineita, jotka voivat vaikuttaa kiyttéjan
terveyteen. Ihokosketuksesta johtuvia allergisia reaktioita

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (katso etiketti)
Luokitus maarittelee valmistajan
toimittamat yleiset vaatimukset
ergonomiasta kulumisesta koko ja
‘merkinnt.

A=suositeltava ayttajan pituus
uositeltava ymparysmitta
ositeltava vyotaronymparys
D=jalan sisasauma

EN1S020471:2013 + A1:2016
X HiVis huomiovaatetus péi
yokéyttoon. (kts etiketti)

Luokitus (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
Xluokitus heiastavalle pinnalle-3 tasoa

Luokka 1 Alin taso liikenne korkeintaan 30 km/h
X Luokka 2 Keskinopeudet korkeintaan 60km/h
Luokka 3 nopeudet yli 60 km/h

taman lin kanssa ei ole havaittu.
Hla yrita korjata vaurioituneita vaatteita. Kaikki vaatteet
tulee poistaa kiytdsta turvallisesti kierritysjarjestelmin
kautta. Vaatteita ei tule muuttaa tai varustaa lisamerkinndilla
tailogoilla Vaatteita saa kiytta vain tilanteissa, joihin se

on tarkoitettu..

Rajoitukset RIS/3279 Luokka T housut on aina kiytettavé
saman luokituksen takin kanssa.

Oikean koon valintataulukko;

Mittaa rinnan- ja vy6tarbnympirys ja vertaa tietoja
kokotaulukon arvoihin. Nama mallit on mitoitettu niin, ettd ne
on puettavissa vaatetuksen palle.

Varastointi:

Suojattuna auringolta,puhtaassa ja kuivassa.

Huolto:

Valmistaja ei vastaa jos kayttoohjetta ei noudateta tai asusta
puuttuu etiketit tms.

Materiaalikoostumus:

Etiketissd on selvitys materiaaleista.

Varoitus:

Huppua kaytettaessa nakyvyys voi olla rajoitettu.
Heijastusteippi ja etiketit:

RI-3279-TOM issue 2 2016:
Rautatieluokitus. RIS-3279-TOM Issue 2 on

aa sili Etiketissa on pesuohje.
Pesukertojen méara on ohjeellinen ja aina on tarkastettava,etta
asuvastaa ksia. Kayttoik riippuu i ja
varastoinnista. Kun asu ei enaa vastaa vaatimuksia se on
havitettava.Esim kun: 1 pesukerrat on taynna 2. jos materiaali

korvannut luokituksen RIS-3279-TOM ssue on r i i toimi 4.25u on pysyvasti

1. RIS on pakollinen rautatiehenkilstdlle likaantunut tai vahingoittunut

vastaavissa tydolosuhteissa
Pesuohjeet: Pesuohje on merkitty etikettiin.
Korkeintaan 30°C mieto pesu m Kuivaus narulla MIBX Korkeintaan
Korkeintaan 40C mieto pesu [0 Kuivaus narulla 500 50pesia
Korkeintaan 40C normaali pesu 2 g silitysta g/;; sg'::'l‘:a"
Korkeintaan 60C normaali pesu 2 silitys korkeintaan 110C MAX  Korkelntazn
A Hvalkaisua =3 ilitys korkeintaan 150C 12x 12pesua
B inmpukuivausta = Eikuivapesua Max  Korkeintaan

® 5x  Spesua

Mieto rumpukuivaus

Normaali rumpukuivaus

Kuivapesu pesulassa



UPUTE ZA KORISNIKE

Molimo pazljivo procitajte p

prije koristenja ove

Ce. Trebali biste se takoder konzultirati

sa 0sobom zaduzenom za zastitu na radu li

vezi odabi (eza

odredenu radnu stuacju. Spremite ove upute paljivo tako da ih mozete koritiiu bilo kojem trenutku.

J
normi nalaze se na etiketi proizvoda.
Primjenjive su samo norme i oznake koje
se nalaze na proizvodu i koje su navedene
uinformadijama za korisnika. Svi ovi
proizvodi udovoljavaju zahtjevima Uredbe
(£U) 2016/425.

EN150 20471:2013 + A1:2016, RIS

3279 & ANSVISEA 107- ZOZU) 0dj E(Il uvuek nosite mkup(anu
je cistom: Ako visok

postanu nepovvamo zaprljanaili kontaminirana, zamuemte

je novom. Ovaj odjevni predmet pogodan je za nosenje

tokom cijlelog radnog dana  ne sadri otrovne materie koji

mogu negativno utje(atl na e na b koj dugi nacin.

Nisu p lergijske reakcije zbog kontak

sakozom. Ne pokusavaj(e popravijati ostecenu od]e(u Svaod-

EN S0 13688:2013 + A1:2021 Zastitna
odjeca (vidi naljepnicu)

Opci uvjeti: Ova Europska norma specificira
Jope uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznacivanje zaititne
odjece i za informadije dobivene od strane
proizvodaca.

Er‘\o

= Preporucen raspon visine za korisnika

reporuceni opseq prsa korisnika

reporuceni opseg struka korisnika

D= Preporucena duzinas unutamje strane noge korisnika

jeca se mora sigurno odbaciti. Odjeca ne smije biti preinacena
ili opremljena dodatnim naljepnicama il logotipima. Odjecu
treba nositi samo u situacijama za koje je namenjena..

Ogranicenja uporabe (RIS 3279):Klasa 1 hlace se prema
normi RIS 3279 moraju nositi u kompletu sa RIS 3279
gornjim dijelom.

Dostupne velicine i odabir:
Odaberite u skladu sa velicinom prsnog kosa i struka,
pogledajte grafikon za velicine. Ovi odjevni predmeti su malo
komotniji za udobnost i kako bi se odjeca mogla nositi preko
srednje glomazne odjece.

EN1S020471:2013 +A1:2016
X Upumava]uta odjeca visoke
osti signalizira prisutnost
korlsn a tokom dana i noci
(vidi oznaku)

Klasifikacije (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

>

Klasa 1- Minimalna razina brzine prometa <30km/h
Klasa 2 -Srednja razina brzine prometa <60km/h
Klasa 3- Najvisa razina brzine prometa >60km/h

>

XKlasa za florescentnui reflektirajucu povrsinu 3 razine

Skladistenje:

Ne skladititi na mjestima izlozenima izravnoj lijakoj suncevoj

svjetlosti. Cuvati u cistim, suhim uvjetima.

Odrzavanje i njega:

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za odjecu na kojoj

su oznake za odrzavanje zanemarene, izbrisane ili uklonjene.

Oznaka sastava vlakna:

gledajt ku na odjeci e detalj

Upozorenje:

Kod odjece s kapuljacom, periferni vid i sluh moze biti umanjen.

Retwreﬁektlvajn(a traka i oznake:
traka il ozake e nesi

Navedena nije jedini

RIS-3279-TOM Izdanje 2 (2019): Norma
2a zeljeznicku industriju RIS-3279-TOM
Izdanje 2 zamjenjuje RIS-3279-TOM
Issue 1. Norme za Zeljeznicku industriju
(RIS) obavezne su za sve clanove Zeljeznicke
grupe te se primjenjuju na sve relevantne

faktor povezan s vijekom trajanja odjece. On takoder ovisi
0 uporabi, skladistenju, itd. Molimo provjerite oznaku na
odjeci za zahtijevani broj i kolicinu ciklusa pranja. Odjecu bi
trebalo odbaciti kada izgubi zastitna svojstva, npr. 1. Kada je
dostignut maksimalan broj pranja. 2. Kada je materijal ostecen
gubitkom boje il je poderan. 3. Reflektirajuca svojstva trake su
izblijedjela. 4. Odjeca je trajno zaprijana, napuknuta, spaljena

aktivnosti. ilijako otecena

Oznake za gledajt ku na odjeciza ce podatke o pranju.

Max. temperatura 30°C, blagi postupak m Susiti na uzetu MAX  Max.

Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak [ prirodno susiti na uzetu 50x soprarja

Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak 24 Ne glacati g?; gnsax‘yan'a

Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak & Max. temperatura glacanja 110°C MAX Ma:. !

K Ne izbjeljivati & Max temperatura glaanja 150°C 12x 12 pranja

g Ne susiti u susilici @ Ne distiti kemijski MAX  Max.
®  profesionalno ke jsko ciscenje Sx spranja

Susiti u susilici pri niskim temperaturama

Standardno susenje u susilici



BRUGERVEJLEDNING

Laes venligst denne vejledning for brug af de

Kontakt din i for

valg af beklzdning tildin specifke arbejdssituation. Opbevar denne vejledning sé den altid ertilgeengeli.

Se produktmarket for detaljerede
oplysninger om de tilsvarende standarder.
Kun standarder og ikoner, der vises pa bide
produktet og brugeroplysningerne nedenfor,
gaelder Alle disse produkter overholder
kravene i forordning (EU) 2016/425 og
forordning 2016/425 som bragt i britisk
lovgivning og ndret.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklzedning (Se label)
Denne europzziske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, ldring,
storrelse, markning af
beskyttelsesbekledning og information
leveret af producenten.

A=

Anbefalet hojde af bruger
nbefalet brystmal af bruger

(= Anbefalet taljemal af bruger

D= Anbefalet indvendig benlaengde af bruger

Begraensninger i brugen (EN1S0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Bzer altid tojet fastgjort.

Hold det rent: Hvis hi-vis tojet bliver meget snavset, skal det
udskiftes med nyt. Tojet er egnet il en hel dag brug / slid og
indeholder ingen giftige stoffer, der kan pavirke sundheden.
Ingen kendte allergiske reaktioner grundet hudkontakt med
dette to}.Forsog ikke at reaprere beskadigede beklzedningsdele.
Tojet bor bortskaffes hensigtsmassigt. Tojet mé ikke zendres
eller udstyres med ekstra mzrker og logoer. Tojet bor kun
brugesi situationer, som det er konstrukeret til..

Begransninger i brug
(RIS 3279): Klasse 1 bukser haevder RIS 3279 Compliance
er forpligtet til at blive baret med en RIS 3279 overkroppen
beklzedningsgenstand.

Tilgengelig storrelse og valg:
erio med korrekt brystog
di D umeligi
storrelse for at kunne baeres over medium storrelse beklzedning.

EN 150 20471:2013 + A1:2016 High
X Visibility Beklzedning signalerer
brugerens tilstedevaerelse om dagen
og natten (se market)

X Klassifikationer (EN IS0 20471:2013 + AT:. ZOW6D
XKlasse for g
-3 levels

Klasse 1 - Minimum niveau trafik hastigheder <30
kilometer i timen

Klasse 2 - Mellemniveau trafik hastigheder <60
kilometer i timen

Klasse 3 - Hojeste niveau trafik hastigheder > 60
kilometer i timen

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har erstattet RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) er obligatoriske
pa alle medlemmer af Railway Group og
gaelder for alle relevante aktiviteter.

Opbevar i rent og tort milje udenfor direkte sollys
Garanti:
Producent star ikke til ansvar for beklzdningen hvis tojets label
erfiemet eller ignoreret.
Fiberindhold label:
L p4 tajets label for iber indholdet
Advarsel:
Ved brug af hiette kan udsyn og horelse nedszettes.
Refekshénd og etiketter:
Refleksband eller etiketter bor ikke stryges!
Setajet maerkelm antal vaskecyklusser det mé have.
\gi le antal vensnmgerev ke d
faktor for tojets levetid. Levetiden vil ogsé afhznge af brug,
pleje oplagring osv

Kal kasseres, ndr
kvaliteter ikke l2ngere overholdes f.eks er 1. Hojeste antal vask
naet. 2. Materialet er blevet beskadiget, enten ved blegning
eller er blevetbeskadiget. 3. Reflekshandet er falmet. 4.
Bekledningen er snavset, revnet, braendt eller beskadiget.

Vaske anvisning: Selabel pa

for vask.

Max temp 30°C skéneprogram m Torres fugtigt haengende pa snor eller bojle ~ MAX  Max
Max temp 40°C, skéneprogram m Torres vadt haengende pa snor eller bojle 50¢ sowske
Max temp 40°C, normal vask > Ma ikke stryges g;;); ;/l;:me
Max temp 60°C, normal vask =] Stryges ved max 100°C .
A Brugikke blegemiddel =3 Stryges ved max 150°C 12x 12vaske
B Maikke torretumbles =4 Ma ikke renses MAX  Max
Torretumbles ved lav varme ® Professionel rens 5x  Svaske

Torretumbles ved normal varme



NAUDOTOJO
INFORMACIJA

Prasome atidZiai perskaityti apsaugint

LT

kcijas pries pradedant ja naudoti. Aptarti

sy specifines darbo salygasir joms tinkama saugos apranga turite su saugos inzinieriumi ar tiesioginiu
virgininku. Saugokite Sias nstrukcjas, kad bet kada galétumete jas perskaityti.

Produkto etiketéje rasite samesnes

Naudojim¢ i (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,

informacijos api
Galioja tik tie standartai ir ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo
informacijos lape.Visi Sie produktai atitinka
Reglamento (ES) 2016/425

q3

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Apsauginai drabuziai (Ziirekite etikete)
Bendri reikalavimai. Sis Europos standartas
Inurodo bendrus reikalavmus ergonomis-
kumui, nusidévéjimui, dydziams, apsaugos
drabuziy zymejimui ir gamintojo pateiktai
informacijai.

;

A= rekomenduojamas dévétojo tgis
ekomenduojama kritinés apimis
rekomenduojama liemens apimtis
D= rekomenduojami dévétojo vidines kojos ismatavimai

EN15020471:2013 + A1:2016

X HiVis gero matomumo signaliniai
drabuziai naudojimui dieng ir naktj
(ziurekite etikete)

Klasifikacijos (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
Xklaseé fluorescensiniams ir atspindintiems paviriams
-3 lygiai

Klasé 1- maziausiam eismo greico ygiui <30km/h
X' Kiasé 2 - vidutiniskam eismo greicio lygiui <60km/h
Klasé 3 - didziausiam eismo greicio ygiui >60km/h

RIS-3279-TOM leista 2 (2019) :
Gelezinkeliy pramonés standartas
RIS-3279-TOM 2 leidimas pakeité
RIS-3279-TOM 1. GeleZinkeliy pramonés
standartas (RIS) yra privalomas visoms.
gelezinkelio grupéms ir taikomas visoms
susijusioms veikloms.

RIS 3279 ir ANSI/ISEA 107-2020): Drabuzis turi biti dévimas
uzsegtas. I3laikykite Svariai: Jei $io drabuzio gero matomumo
savybés uztersiamos ar nepataisomai suteptos pakeiskite jj
nauju. Sis drabuzis tinkamas déveti visa dieng ir neturi jokiy
toksiniy medziagy, vienokiu ar kitokiu bidu jtakojanéiy
sveikata. Netaiskykite sugadintos aprangos, atsakingai
iSmeskite. Drabuzis neturi biti taisomas, etiketés ir logotipai
nekabinami. DrabuZis turi buti dévimas tik pagal paskirtj
pritaiktose situacijose...

RIS 3279 naudojimo apribojimai: Klasés 1 kelnés
RIS 3279 turi biti devimos su tos pacios lasés virutiniu
drabuziu RIS 3279.

Dydziai ir Atranka:

Matuokités pagal atitinkamg kritinés ir liemens dyd. Zidrekité |
dydziy lentele. $i apranga pasiita taip, kad bilty patogi r galima
biity dévéti ant vidutinigkos kitos aprangos.

Laikymas:

Nelaikykite vietose, kur patenka tiesioginiai saulés spinduliai,
Laikykite Svarioje ir sausoje vietoje.

Prieziura:

Gamintojas neatsako uz gaminius, jei nesilaikoma etikeciy
nurodymy, jos yra sugadintos ar nuimtos.

Pluosto sudéties etiketé:

del pluosto sudéties Zidrékite drabuzio etikete.

Démesio:

Ten kur yra gobtuvas, periferinis matymas ar klausa gali
susilpnéti.

Retroreflektyviné juosta ar etiketés:

neturi bati lyginamos lygintuvu! Skalbimy ir valymo cikly
skaicius nurodytas etiketéje. Gaminio dévéjimo laikas priklauso
ne vien tiktai nuo skalbimy skaiciaus, bet ir nuo naudojimo,
laikymo irtt. Drabuziy nebenaudokite jei ju apsauginés savybés
prarado savo funkeijas, pavyzdiiui: 1. pasiektas maksimalus
skalbimy skaicius; 2. mediaga yra nublukusi arna jplésta;

3. juosty atspindincios savybeés nubluko; 4. drabuzis yra
nepataisomai Steptas, jtrikes, nudeges ar nusitrynes.

Skalbimas : dél skalbimo informacijos Ziurekite etikete.

Aukstiausia temperatiira 30°C,
lengvas skalbimas

Aukstiausia temperatiira 40°C,
lengvas skalbimas

Aukstiausia temperatiira 40°C,
normalus skalbimas
Aukstiausia temperatiira 60°C,
normalus skalbimas

Nebalinti
Nedziovinti dziovykléje

0
il
=
==}
&
&t
®

W< gl B & g

Diziovinti dziovykléje Zemoje temperatiroje
Dziovinti dZiovykléje normalioje temperatiiroje

Diziovinti pakabinus

Lo MAX  Daugiausia
Dziovinti negreztus pakabinus 50y 50 skalbimy
Nelyginti MAX  Daugiausa
Lyginimas 110°C 25x 25 skalbimai
. o MAX  Daugiausia
Lyginimas max 150°C 120 12skabimy
Sausas valymas negalimas MAX  Daugiausia
Profesionalus sausas valymas 5x  Sskalbimai



INFORMATII
UTILIZATOR

Va rugam citit aceste instructiuni cu atentie inainte de a folosi echipamentul de protectie. Trebuie de asemenea
sa consultati ofiterul de siguranta sau superiorul direct cu privire la articolele vestimentare potrivite pentru
situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni cu grija pentru a e consulta oricand.

(it cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar
standardele si pictogramele care apar atat pe
produs cat si in manualul de utilizare de mai
jos. Toate aceste produse sunt conforme cu
cerintele Regulamentului (UE) 2016/425

g3

Lit de utilizare (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
327951 ANSI / ISEA 107-2020): Purtati intotdeauna imbraca-
mintea fixata. Pastrati curat: In cazul in care proprietatile
cu vizibilitate ridicata ale acestui articol vor fi murdare sau
contaminate \re(upevabl\ mlo(m}l(u unul nou. A(easla

potrivita pentru p
zile e substante
afecta sanitatea in orice alt mod. Nu se cunosc rea
din cauza contactuluicu pelea cu acest imbracéminte.
Nu incercati sa reparaw hainele deteriorate. Toate hainele

pep | unei
del

alergice

EN 150 13688:2013 + A1:2021

te m slguvanxa aca nu trebuie

i ichete sau logo-uri

P!
vezi eticheta)

(®) Cerintele generale specificate n acest
Standard European pentru ergonomie,
varsta, dimensiuni, marcajre pentru
articole vestimentare d eprotectie si

3 numai in situatiile p
care este destinata..

Limitari Utilizare (RIS 3279): Clasa 1 pantalonii care pretind
afi (fRIS 3279 trebuie sa fie purtati cu un articol vestimentar
RIS 3279 in partea de sus a corpului.

informatii oferite de furnizor.
A- Inaltime recomandata utilizator
Circumferinta piept recomandata utilizator
Circumferinta talie recomandata utilizator

Dimensiune si selectie disponibile:

Se potriveste in functie de dimensiunea corect a pieptului si
ataliei, consultati diagrama de dimensiuni. Aceste articole de
imbracaminte au construit pentru confort si pentru a permite

b= i P joluminoase.
Depozitare:
EN 15020471:2013 + A1:2016, NU depozitati n spatii u expunere directa i puternica la soare.
Articol vestimentar Avertizare Inalta Depuz\(aﬂ in zone curate si uscate.
X fizibilitate semnalizand prezenta nuisi asuma
utilizatorului in timpul zileisial pentru articolele a caror eticheta nua fost respectata, desfacuta
noptii (vezi eticheta) cauinlaturata,
X Classficari(EN 150 20471:2013 + A1:2016) X lasa pentru | - Eticheta Continut fibre:Consulatieticheta artcolului
suprafata fluorescenta s eflectrorizanta- 3 nivele vestimentar pentru detai continut
Atentionare:Dac exista gluga, vederea periferica si auzul
X Clasa 1 -Viteze trafic nivel minim <30km/h pot fi afectate
Clasa 2 Viteze traficnivel intermediar <60km/h Banda reflectorizantasieichete:Bonda eflectoizanta
Clasa3 Viteze trafic nivelul cel mai ridicat >60 km/h e calcal Va rugam
numam\ si ciclul de spalari. Nu trebuie tinut cont doar de
numarul de cicluri de spalare in legatura cu durata de viata
RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) @ articolului vestimentar. Aceasta depinde si de folosire,
Industrei Froviare RIS 3275 ToMIssue | €702t Arlleetimentre ebuie nte
2afostinlocuit de RIS-3279-TOM Issue | * undnd il e protcenuse il spc 152
numarul maxim de spalari 2 Materialul a fost deteriorat fie prin
1. Standardeleindustci Feroviare (RS)sunt -\ g1y rupere 3 altatereflctorizante ale benzis-au
obligatrituturor membrilr ailor Ferate s sters 4 Articolul e':te murdar i nu se poate curata, este crapat,
se aplica tuturor activitatilor relevante. . P v pat,
ars sau tocit foarte tare
ichete spal: Itati eticheta articolului pe

Temperatura maxima 30°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces normal
Temperatura maxima 60°C, proces normal
K Nu folositi inalbitor

=L Nufolosit uscare automata

Uscati in uscator la nivel scazut

oRppNEE &

Uscati in uscator la nivel normal

Uscati pe sarma rg;(\)x Maxim
Uscati prin picurare pe sarma X S0spalar
MAX  Maxim
Nuse ala ) 25x 25 spalari
Ase calcalamaxim 110°C MAX  Maxim
Ase calca la maxim 150°C 12x 12spalari
Nu curatati uscat MAX  Maxim
5x  Sspalari

Curatare uscata profesionala



NAVODILA ZA
UPORABO

Prosimo, da pred uporabo tega zasitnega obl
torjem za varnost in zdravie ali

a(\la skrbno preberete ta navodila. Prav tako se’ssvojim koordina-

delovno situacijo. Skrbno shranite ta navodila,

glede primernih oblacil za va3
tako dasi jh zhko kadarkol ogledate.

pe

Podrobne informacije o ustreznih standardih
najdete na etiketi izdelka. Uporabljajo se
samo standardi in ikone, ki se pojavljajo na
izdelku in v podatkih za uporabnike spodaj.
Vsi tiizdelki ustrezajo zahtevam Uredbe
(£U) 2016/425

3

Omejitve uporabe (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 &ANSI / ISEA 107-2020): Oblacilo vedno nosite zapeto.
Ohranite ga cistega: Ce se visoko vidnih delov oblaila ne

da vec oistiti ali pa je oblacilo okuzeno, ga menjajte z
novim. To oblailo je primemno za nosenje ves delovni dan

in ne vsebuje strupenih snovi, ki lahko kakorkoli plivajo na
zdrave. Alergijske reakije zaradi sika koze s tem oblacilom
niso znane. Ne poskusajte popraviti poskodovanih oblacil.
Vsa oblacila je potreba vamno odvreci. Oblacila ne smejo

EN S0 13688:2013 + A1:2021 Zastitna
oblaila (Glejte etiketo)

Splosne zahteve Ta evropski standard
doloca splosne zahteve glede ergonomije,
staranja, velikosti, oznacevanja zacitnin
obladilin za informadije, ki jih zagotavija
proizvajalec.

o

A= Priporocen razpon visine uporabnika

Priporocen obseg prsi uporabnika

(= Priporocen obseg pasu uporabnika

D = Priporoena mera notranje strani noge uporabnika

EN15020471:2013 +

biti spremenjena ali opremljena z dodatnimi nalepkami ali
logotipi. Oblacila je potrebno nositi samo v situacijah, za
Katere so namenjena..

Omejitve uporabe (RIS 3279):Hlace razreda 1, ki se
sklicujejo na skladnost z RIS 3279, je potrebno nositi z gornjim
delom oblacila, skladnim z RIS 3279.

Razpoloiljiva velikost & Pravi izbor:

Prilagoditev glede na pravilno velikost prsnega kosa in pasu,
glejte tabelo velikosti. Ta oblaila so opremljena z dodatkom
za udobje in omogocajo, da se oblacilo nosi preko srednje
debelih oblacil.

Shranjevanje:

NE hramte na mestih, ki so |zpostav|]ena neposvedm ali mocni

X vldna opoxorllna ohla(lla, ki kale]o

lobi. Hranite v cistih,
Nega:

in pnnn(l (glejte etiketo)

Klasifikacije (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
X X Razred za fluorescenéno in odsevno povrsino - 3 ravni
Razred 1- Minimalna raven hitrosti prometa <30 km/h
X Razred 2- Srednja raven hitrosti prometa <60 km/h
Razred 3- Najyitja raven hitrosti prometa> 60km/h

RIS-3279-TOM, 2. izdaja (2019): Zeleznitka
industrija Standardna RIS-3279-TOM Issue
2se nadomesti RIS-3279-TOM Issue 1.
Zelezniske industrijskimi standardi (RIS) so
obvezni za vse clane skupine v Zelezniskem
prometu in veljajo za vse dejavnosti.

Proizvajalec ne pi i za oblaila, kjer so
oznake za nego prezrte, izbrisane al odstranjene.
0znaka glede vsebnosti viaken:
Za ustrezne vsebinske podrobnosti, i oglejte etiketo oblacila.
Opozorilo:
(e obstaja kapuca, se periferni vid in sluh lahko poslabsata.
Retro-odsevni trak in etikete:
Retro-odsevnega traku in etiket ne smete likati! Glede Stevila in
pralnih ciklov, si oglejte etiketo oblacila. Navedeno maksimalno
Stevilo ciklov pranja ni edini dejavnik, povezan z Zivljenjsko
dobo oblacila. Zivljenjska doba je odvisna tudi od uporabe,
shranjevanja, nege, itd. Oblacila je potrebno zavredi, ko zascitne
lastnosti veé ne veljajo, npr. 1. Dosezeno je maksimalno stevilo
pranj. 2. Material je bil poskodovan, bodisi z zbledelostjo ali pa
je raztrgan. 3. Odsevne lastnosti traku so zbledele. 4. Oblatilo je
trajno umazano, razpokano, zazgano ali mo¢no odrgnjeno.

Oznake glede vzdrzevanja in pranja: Za ustrezne podrobnosti gl

Maks. temp. 30°C, blag postopek
Maks. temp. 40 °C, blag postopek
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek
Maks. temp. 60 °C, normalen postopek
K Ne uporabljajte belil

B Nesusitevsusiinem stroju

Nezno susite v susilnem stroju

@R LNEE

Normalno susite v susilnem stroju

lede pranja, si oglejte etiketo oblaila.

Susite na vrvi I\snax Maksimalno

Susite mokro na vrvi % S0pranj
i MAX  Maksimalno

N.e h.kajle 25x 25 pranj

Likajte pri maks. 110 °C MAX  Maksimalno

Likajte pri maks. 150 °C 12x 12pman

Ne istite v kemicni istilnici MAX  Maksimalno

5x  Spranj

Cistite v profesionalni kemicni
Gistilnici



ANVANDER
INFORMATION

La: isningen noga innan du anvander

. Du bor ocksé kontakta din skyddsombud eller

narmaste chef nr det galler limpliga klader fr din specifika arbetssituation . Forvara dessa instruktioner

noggrant sé att du kan hora dem nar som helst.

Se produktens etikett for detaljerad
information om motsvarande standarder.
Endast standarder och ikoner som visas pa
bade produkten och anvindarinformationen
nedan ér tillimpliga. Alla dessa produkter
uppfyler kraven i forordning (EU) 2016/425
och forordning 2016/425 |en|\ghe| med
brittisk lagstiftning och

q3

nytt. Detta plagg ar lampligt fo slitage under en hel arbetsdag
och innehdller inga giftiga amnen som kan paverka halsan
negativt p& ndgot annat sétt. Inga allergiska reaktioner pa grund
av hudkontakt med detta plagg ar kinda. Forsck inte reparera
skadade plagg. Alla plagg ska kasseras sakert. Kladerna farinte
forandras eller utrustas med extra etiketter elle logotyper.
Kladema hnv endast béras i situationer som den r avsedd for.

valfittR" -symbolen kan
ersittas med en”X"-symbol om testet inte utfors eller inte &r

EN1S013688:2013 + A1:2021
Skyddsklader (se etikett)
Allmanna krav Denna

lampligt.Vatt for belagda tyger eller
laminat vid olika omgivningstemperaturer.

(%) anger allménna krav pé ergonomi,
aldrande, dimensionering, mrkning av
skyddsklader och om information fran
tillverkaren.

A= Rekommenderad hdjd utbud av anvéndaren
Rekommenderat brost omkrets av anvéndaren
Rekommenderad midjomkrets av anvandare

D = Rekommenderad insida av benets matning av anvandaren

for anvéndnis (RIS 3279): Klass 1 byxor
havdar RIS 3279 dverensstimmelse méste biras med en RIS
3279 dverkropps plagg.

Tillgénglig storlek och urval:

Passa enligt ratt brst och midjestorlek, se storlekskarta. Dessa

Kiader arbyggt n o komfort och at Hiademnasa iras ver
y Klader.

EN 150 20471:2013 + A1:2016,

X Hag synbarhet Klader signalerar
anvandarens narvaro under dag och
natt (se etikett)

Kklassificeringarna (EN ISO 20471 2013 + A1:2016)

Forvaring:

Forvaras pa platser med direkt eller starkt solljus. Forvara i rena,
torra forhallanden.

Eftervard:

Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar for klader dar vard
etiketter har ignorerats, utplanats eller tagits bort.

X XKlass for yta- 3 nivder

Klass 1- Minimum level traffic speeds <30km/h
X Klass 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Klass 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

Fiber abel:

Se skdtselrad for motsvarande innehalls detaljer.
Varning:

Om detﬁnns en huva, perifer syn och horsel kan forsamras.
band och etiketter:

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har ersatt RIS-3279-TOM Issue 1. Jamvags
Industry Standards (RIS) ar obligatoriska

pa alla medlemmar i Jarnvagsgruppen och
tillimpas pa samtliga berdrda aktiviteter.

Begransningar for anvandning (EN IS0 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Bér alltid plagget
fat. Hall ren: Om kliderna med hog synlighet i detta plagg
blir odtervinnligt smutsiga eller fororenade, byt ut mot ett

Reflexavkannande tejp eller etiketter bor inte strykas!Hanvisas
till kldvardsetikett for siffer och tvéttcykler havdade.Det
angivna maximala antalet rengaringscykler ar inte den

enda faktor som har samband med livslangden av plagget.
Livslangden beror ocksa pé anvandning, vérd lagring, etc Klader
bor kasseras nér de skyddande egenskaper inte langre galler
tex. dr 1. Max antal tvéttar uppnatts. 2. Materialet har skadats
antingen genom blekning eller har rivits. 3. De reflekterande
egenskaperna hos bandet har bleknat. 4. Plagget ar permanent
smutsig, sprucken, brand eller kraftigt skavt av

Tvitt Etiketter: Se skitselrdd for motsvarande tvitt detaljer.

Max temp 30°C, mild process 07 iinjetorr MAX Max
p p i o
Max temp 40 °, mild process [T Dropp ine torr 501 sotattar
Max temp 40 ° C, normal process 22 sykinte g‘s); ;’l;‘xvana(
Maxtemp 60° C, normal process & Jammax110°C

MAX  Maximalt
A Blekinte =) lonmax150°C 12x 12wattar
B Tokumlaej B0 inte kemtyittas X Max
®  professionell kemtvitt Sx shittr

Torktumlas lag

Torktumlas



MANUALI |
PERDORIMIT

Ju lutemilexoni keto udhezime me kujdes para se te perdorni kete veshje te sigurise. Ju gjithashtu duhet te

Konsultoheni me zyrtarin tuaj te sig

AL

nelidhje me mobat e per gjendien tuaj

te vecante te punes. Ruaji keto udhezime me kujdes ne menyre qe ju mund te konsultoheni e ta ne cdo kohe.

Referojuni etiketes se produktit per
informacion te detajuar mbi standardet
perkatese. Viejne vetem standardet dhe
ikonat ge shfagen ne produktin dhe
informacionin e perdoruesit me poshte. Té
gjitha kéto produkte jané né pérputhje me
kérkesat e Rregullores (BE) 2016/425 .

3

Kufizimet e pérdorimit (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Viishni gjithmoné veshjet

te mberthyer. Mbani té pastra: Nése vetité e dukshmeérisé sé
larté té késaj veshje béhen té ndotura ose té kontaminuara

né ményré té pakthyeshme, té zévendésohen me njé té re.
Kjo veshje éshté e pérshtatshme pér tu perdorur gjaté njé
dite t téré pune dhe nuk pérmban substanca toksike g
mund té ndikojné negativisht né shéndetin n ndonjé ményré
tjetér. Nuk dihen veakslone alergjike pér shkak té kon(akm @

EN S0 13688:2013 + A1:2021 Veshje
mbrojtese (lexo etiketen)

Kerkesa te pergjithshme. Ky Standart
Europian percakton kerkesat e
pergjithshme per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e
veshjeve mbrojtese dhe informacionet
rrreth prodhuesit.

Er‘\o

A= Gjatesia e Perdoruesit
Perimetri i Kraharorit
(= Perimetrii Belit

D= Gjatesia e Kembes

lekurés me kété je. Mos u pérpigni té rregull
edémtuara. Té qjllha rrobat duhet té hidhen né ményré té
sigurt. Veshja nuk duhet té ndryshohet ose té pajiset me
etiketa ose logot shtesé. Veshja duhet té vishet vetém né
situata pér té cilat éshté menduar..

Kufizimet e perdorimit (RIS 3279): Klasa 1 pantallona
pretenduar RIS 3279 Pajtueshmeria kerkohet te jete i veshur
me nje RIS 3279 veshje e siperme te trupit.

X EN15020471:2013 + A1:2016
Veshje te Dukshmerise se larte te
it aiate dites dh

Madhésia dhe pérzgjedhja e disponueshme:

Pérshtatet sipas kraharorit dhe madhesisé sé mesit,referojuni
tabelés s madhésisé. Kto veshje kané ndértuar me nje
‘madhesi me te madhe se normale pér rehati dhe pér tu veshur
mbi veshjet e tjera.

Magazinimi: Mos i ruaje nen rrezet e diellit te forte. Duhet
mabjtur ne kushte te pastra, te thata.

Klasifikimi (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

X Klasi per fluorescent and siperfaqes reflektive,
-3 nivele

Klasi 1-Trafik minimal, shpejtesia <30km/ore
Klasi 2 - Trafik mesatar, shpejtesia <60km/ore
Klasi 3 - Trafik maksimal, shpejtesia >60km/ore

>

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Standarti
iIndustrise se Hekurudhave RIS-3279-TOM
botimi 2 ka zevendesuar RIS-3279-TOM
Issue 1. Standarti i Industrise se
Hekurudhave (RIS) jane te detyrueshme
per te gjithe anetaret e Grupit te
hekurudhave dhe te zbatohet per te gjitha
akivitetet relevante.

jsa: Prodhuesi nuk do te pranoje pergjegjesi per
veshje ku enkelal e kujdesit jane injoruar, fshire ose hequr.
Etiketa e Permbajtjes:
Referojuni etiketes veshje per detajet e permbaitjes perkatese.
Kujdes:

Kapuci mund te reduktoje shikimin periferik dhe degjimin

“s| Retroreflective dhe etiketa:

Shiriti Retroreflective ose etiketat nuk duhet te hekurosen!
Ju'lutem referojuni te etiketa veshjes per numrin dhe larjeve

te pretenduar.

Numri deklaruar maksimal i cikleve te pastrimit nuk eshte faktori
ivetem ne idhje me jeten e veshje. etegjatesia do te varet nga
perdorimin, ruajtjen e kujdesit, efj

Veshje duhet te hidhet kur clesite mbrojtese jane hequr ose
demtuar me psh, 1. Numri maksimal i lan arrihet. 2. Materiali
eshte demtuar ose nga venitje ose eshte grisur. 3. Cilesite
reflektuese e kasete jane zbehur. 4. Garment eshte ndotura ne
menye te perhershme, plasaritur, djegur apo rende gerryer.”

Etiketa e Larjes: Referojuni etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Tempmax30°Cproces delikat —— [1]  Thagie netel MAX  Maximum 50 larje
Temp max 40°C, proces delikat m Tarje ne tel pa e shtrydhur 50x Maximum 25 larje
Temp max 40°C, proces normal 22 Mose Hekuros g”; Maximum 12 larje
Temp max 60°C, proces normal 3 Hekurose ne temp max 110°C A Maximum 5 larje
K Mos perdor zbardhues & Hekurose ne temp max 150°C 12
g Mos perdor makineri tharse @ Mos perdor pastrim kimik l\sﬂAX

Makineri tharse, delikat @ Perdor pastrim kimik profesional *

Makineri tharse, normal



KASUTUSJUHEND

Palun lugeda hoolikalt enne

valimiseks otsese dlemuse voi ohutuse eest vastutava isikuga oma konkeetses tdsituatsioonis. Hoidke juhiseid

hoolikalt sis saate vajadusel uuesti lugeda.

Detailse informatsiooni vastavate
standardite kohta leiate tootesildilt. Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvatud
tootel ja kasutusjuhendis on kehtivad.
Koik need tooted on viidud vastavusse
Uhendkuningriigi seadustega ja muudetud
maaruste (EL) 2016/425.

q3

Kasutamispiirangud (EN 150 20471:2013+A1:2016,
RIS3279ja ANSI/ISEA W07 ZOZO) kandke alat\ kmmmud m-
etust.Hoidke pt i i

mardunud véi saastunud,

uuega. see rivastus sobib kandmiseks terve toopaeva jooksul
ega sisalda toksilsi aineid, mis voivad mjutada tervis vi olla
‘monel muul viisil kahjulikud. Naha kokkupuutel selle riie-
tusega pole teada allergls reatsioone. Kahjustatud rivaid

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Kaitseriietus (vt.etiketti)
Pohindudmised. Kaesolev Euroopa
standard maaratleb ildised noudmised
ergonoomika, kulumise, suuruse,
Kaitseriieruse markeerimise ja info
valmistaja kohta.

y

A= soovitav pikkus
= soovitatav rinnaiimbermdot
(= soovitatav vooiimbermoot
D = soovitatav sammupikkus

EN1S020471:2013 + A1:2016

X Korgnéhtavusega riietus hoiatab
kasutaja kohalolekust nii paeval kui
G0sel.(vaata etiketti)

Klassifikatsioonid (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlass fluorestsentsdetektsioon ja helkurpind - 3 tase

Klass 1- Miinimum tase liikluse kiirus <30km/h
X Klass 2 -Kesktaseme Klass liikluse kiirus <60km/h
Klass 3- Korgtase liikluse kiirus>60km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :Raudtee
tddstuse Standard RIS-3279-TOM

parandada. Kaik riided tuleb ohutult éra visata. Raivaid
eitohiks muuta ega neile lisada taiendavaid silte ega logosid.
riietust tohib kanda ainult selleks ette nahtud olukorras...

Piirangud kasutamisel(RIS 3279)Klass 1 piikse RIS 3279
tuleb kanda koos RIS 3279 iilemise osaga.

Saadaval suurused ja valik:

vastavalt rindkere ja talje suurusele, vaadata suuruse tabelit.
Riietus on konstrueeritud jalgide mugavust keskimise
suurusega kandajat.

Ladustamine:

Mitte ladustada otsese véi tugeva paikesevalguse kies.
Ladustada puhtas ja kuivas kohas.

Hooldus:

Tootja ei vdta vastutust, kui hooldusjuhiseid on ignoreeritud,
eemaldatud véi rikutud.

Kiudaine koosti
Vaadake iiksikas]
Hoiatus:

kui on kapuuts, siis voib olla hairitud perifeerne négemine
jakuulmine

Helkurpaelasid ja etikette ei tohi triikida!

Palun vaadake tooteetiketilt, mitu pesu tsiiklit on enenahlud
Mak ole ainus, mi

kasutusaja. Toote kasutusaeg soltub samuti kasutustihedusest,
hooldusest ladustamisel, st et me(us, mille omadused enam ei

d detailid toote etiketilt.

Issue 2 3279-TOM
Issue 1. Raudtee todstuse Standard(RIS)
on kohustuslik kdigile Raudtee Grupi
liikmetele ja kehtivad kbigi asjakohaste
tegevuste koral.

kehti tuleb havitada. 1. moj pesude arv. 2.
Materjal on kahjustatu kulumisest vdi katki.3. helkuri kvaliteet
onvahenenud.4. Riietus on piisivalt mardunud, pragunenud,
polenud vi kovasti hodrdunud.

Max temp 30°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, normaalne protsess
Max temp 60°C, normaalne protsess

X
=i

Mitte valgendada
Mitte trummelkuivatust
Tumble dry low

@RLNNEE

Normaalne trummelkuivatus

Kuivatus noril gsx Maximum
Kuivatada tilkuvana nooril X SOpesu
ik MAX  Maximum
MI‘IIE triikida 25¢ 25pess
Triikida max 110°C MAX  Maximum
Triikida max 150°C 12x 12pesu
Mitte kuivpuhastada MAX  Maximum
5x  Spesu

Profesionaalne kuivpuhastus



BRUKERINFORMASJON

Les disse i noye for du bruker di

naemeste overordnede med hensikt plagg egnet il din bestemt

Du bor ogsa radfre deg med verneombudet eller
idssituasjon. Oppbevar i

ettrygtsted slik at du kan konsultere dem nr som helst.

Se produktets etikettfor detaljert

standarder og ikoner som vises bide pa

produktet og brukerinformasjonen nedenfor,

gjelder. Alle disse produktene oppfyller
Kravene| forordning (EU) 2016/425

informasjon om tilsvarende standarder. Bare

Restriksjoner for bruk(EN 150 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020) : Bruk alltid plagget lukket. Hold
rent: Blir synlighetseffekten odelagt eller meget skitten ma
plagget erstattes. Dette plagget er egne til & bruke en hel
arbeidsdag og innholder ingen giftige substanser som kan
pavirke helsemessig. Plagget bor ikke endres eller brukes
med ekstra logoer. Plagget skal kun benyttes i stuasjoner
det er ment for..

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Verneplagg (se merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske
standarden spesifiserer generelle krav for
ergonomi, aldring, storrelser, mavkenng

Begrensninger i bruk (RIS 3279): Bukser i klasse 1som
paberoper RIS 3279-samsvar skal brukes sammen med et RIS
3279-plagg til overkroppen.

avverneplagg og for
av produsenten.

A= Anbefalte hoyde til brukeren

Anbefalt brystmél (omkrets) til brukeren
C=Anbefalt midjemél (omkrets) til brukeren

D= Anbefalt buksebenml (innsidemal) tl brukeren

EN15020471:2013 + A1:2016
Synlighetskizer (high vis)

X varselskicer advarer om brukerens
tilstedeveerelse i daglys og i morket
(se merkelapp)

Klassifiseringer (EN 1S0 20471:2013 +A1:2016)
9

ilgj i g valg.
Tilpass til rett bryststorrelse ved & anvende storrelsesskjemaet.
Plaggene har innebygget plass slik at de kan benyttes over
‘medium byggende klaer.
Oppbevaring:
SKAL IKKE lagres pé steder utsatt for direkte eller sterkt sollys.
Oppbevares rene og tarre forhold.
Pleie:
Produsenten er ikke ansvarlig for klzer hvor vaskeanvisningene
har blitt ignorert, blitt gjort uleselig eller fiernet.
Merkelapp for fiberinnhold:
Se plaggets merkelapp for tilsvarende innholdsinformasjon.
Advarsel:

Pa plagg utstyrt med en hette kan det perifere synsfeltet og
horselen bli nedsatt.

XKlasse for
overflate - 3 nivaer

X Class 1- Minimumsniva trafikkhastigheter < 30 km/t

Class 2 -Mellomliggende niva trafikkhastigheter < 60 km/t

Class 3 -Hoyeste niva trafkkhastigheter > 60 km/t

9
Reflekstapen eller merkelappene skal ke strykes! Se plaggets
merkelapp for antallet og hva slags vaskesykluser det skal
kunne téle. Angitt antall vaskesykluser er ikke den eneste
faktoren i forbindelse med levetiden av plagget. Levetiden

v\l 0gsa veere avhengig av bruk, pleie og oppbevarlnq m.m.

RIS-3279-TOM utgave 2 (2019): Rail-
way Industry Standard RIS-3279-TOM
utgave 2 har erstattet RIS-3279-TOM
Issue 1. Railway Industry Standards (RIS)
er obligatorisk p3 alle medlemmer av
Railway Group og gjelder alle relevante
aktiviteter.

laggene skal kastes nar

ikke lenger gjelder,feks. 1. Maksimalt antallvaskernidd,
2. Materialet har blitt skadet, falmet eller revet. 3. De
reflekterende egenskapen til tapen har falmet. 4. Plagget er
permanent skittent, sprukket, brent eller sterkt slitt.

Se plagget

Maks.temp. 30°C, skénsom behandling [ 1]
Maks. temp. 40 °C, skansom behandling m
Maks. temp. 40 °C, normal behandling >4
Maks. temp. 60 °C, normal behandling =3
M ikke blekes g
Taler ikke torketrommel

®

LI ¢ 8] B[ B[]

Taler torketrommel, lav

Taler torketrommel, normal

Ma torkes pé klessnor ’;8( Maksimal
Drypptorkes % Svask

i MAX  Maksimal
Kanlkkestryke‘s ! 25 25vask
Kan strykes pa inntil 110 °C MAX  Maksimal
Kan strykes pa inntil 150 °C 12x 12vask
Taler ikke rensing MAX  Maksimal

5x  Svask

Taler profesjonell rensing



IHOOPMA!

1A
KOPUCTYBAYA

By Macka, yBaHo MPONMITaliTe O IHCTPYKU0 e BHKOPHCTAHHAM Ub0TO 3aXHCHOTO OAATY. Bt Takox
I0BIHHi MPOKOHCYTTYBATHCA 3 GaxiBlieN 3 Texik Ge3neict a60 3 6E3MOCEpEHi HaVaTbHHKOM WORO
BIAMOBIZHOT0 ORATY A1 BALLOI KOHKPETHOI POSOoi ityaui. 3epiraite uiiHCTpyKLT AGaiinieo, 106 &
MOFAIN 03HAHOMUTHUCA 3 HIMU B 6Yﬂ|>')‘lKMI;1 vac.

(EN1S0 13688:2013, 1DT; 150 13688:2013, 1DT);

JICTY EN 150 20471:2016 (EN 150 20471:2013, I0T), ACTY EN IS0 13688:2016

Binblu AeTanbHy iHhopmaLilo o BIANOBIAHI
CTaHZaDTH JW1B. Ha ETHKETL MPOAYKTY.
3aCTOCOBYIOTHCA TiNbKM CTaHRApTH | 3HauKI,
AKi B06PaXKaloTbCA AK Ha NPOAYKTI, TaK i Ha

Ce

(06mexenns Bukopuctans (EN 150 20471:2013
+A1:2016, RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): 3axzm
HOGITb 0AAT 3acTe6HyTHiL. floTpUMyiiTech YMCToTH:
AKLLIO BNACTUBOCTI BHUCOKOT BUAWMOCT] LibOro NpeameTa
opsry 6 3HIDKeHi yepe3 nnAMi abo

iHopmaii 4ns Kopic . Yaiui
TOBapi BIANOBIAAIOTS BUMOTaM PernamenTy
(€) 2016/425 .

EN S0 13688:2013 + A1:2021
3axcHMii OBAT (UBITHCA eTHKeTKY)
SaranbHi Bivor: JlaHwil Crangapt
[BCTaHOBAIOE 3aranbHi BUMOY A0
eProHOMiKW, CTapiHHI0, PO3MipiB,
MapKYBaHHI0 3aXICHOTO 0Ty | A
OTPMMAHHA iHPOPMAL], AKa HAAIETHEA
BUpOGHIKOM.

A= PexomenoBaHuil 3picT KopyiCTyBasa
B=PexonenoBaui o6xaary rpygeil KopHCTyBava
(= PekomenH0BaHuit 00XBaT Tanii Kopuctysaya

D = PeKomeH0BaHHit KpOKOBHIA LB KOPUCTYBaYa

EN15020471:2013 + A1:2016 0 par
X CUTHANbHUiA NiABULIEHOT BUAMMOCTI

3aBpy/HeHHA, 3aMiHITB iioro HoBuM. Lieii onAr npugaTHMik
1A HOGHHA TPOTATOM BT POBOYOT0 AHA | He MICTHTb.
TOKCHAHK PEYOBUH, AKi MOKYTb HETaTHHO BIAUHYTH Ha
300pOB'A Gy/1b-AKIM iHLKM cnocobom. Anepriui peakuii
4epe3 KOHTaKT WKIPU 3 LM OATOM He CoCTepiranoca.
He HamaraifTeca peMOHTYBaTH NOLIKO/KeHWT! OAAT. Bech
OBAr MaE yTUI3yBaTHCA Gesneurm cnocoBom. He moxHa
BHOCUTI 3MiHH B OZAT, HAHOCHTU Ha HbOTO 0AATKOBH

60 noroTin. OgAr noBiHeH 3ac
TiNbKit B PU3HAYEHUK LINAX..
06mexenHs 4o 3actocyBans (RIS 3279):Knac 1 wrann
RIS 3279 NOBMHH] HOCHTHCA 3 NMEYOBMMH BUpOBaMI
RIS 3279,

iAGip: signosigHo fo
obcary rpyneit i Tanii, cm. raﬁnwum po3wipis. Lli npeaveTy onary
CTBOPeHi 3 ypaxyB2HHAM KOMOPTY, | J03BONAOTH HOCHTH X
I0BEDK OArY i3 CePeAHiM CTyNeHeM O6AATaHHA.
36epiranna: He 36epiratit B Micuax, AKi niAAaI0TbCA BIAUBY
NAMIX 260 CUTbHIX COHAUHHX NPOMeHiB. 30epirarh B unCTIX,
CYXUX yMOBaX

NPO NPUCYTHICTb KOPUCTYBaYa BACHD
i BHOYI (AUBHCH €TUKETKY).
Knaccudukauwm (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
X Knac 41 (nyopecuieHTHoi Ta BigGBHoi noBepXHi -
3 piska
Knac 1- Mii

Tlornap: BupoBHuk Ti 32 36epexeHHn
OBATY, AKILO He [JOTPUMH] BUMOTW, AKi BYKNQfeHi Ha Ll
eTHKeT.

3micT eTMKeTKM: 38eDHTb YBary Ha eTUKETKY ATy A
BiAN0BIAHOi iHQopMALi.

MonepepkenHs: B TuX BUNajKax, KoM € KaniowoH 6iyHuii 3ip
i CyX MOXYTb nOTipWMTCA.

o ¢

pOnyCKHoi 3AaTHoCTi <30 KfoA

X Knac 2- Cepeniii piseb excnnyaTauiiHoi nponyckHoi
3natHocTi <60 km/ron Knac 3- Bucokuii pisenb
eKcnnyaTauiiiHoi nponyckHoi 3aaTHocTi> 60 kM/rop

RIS-3279-TOM Bunyck 2 (2019):
(Cranpapr 3anisHuuHoi ranysi. RIS-
3279-TOM Bunyck 2 3aminus RIS-3279-TOM
Issue 1. CrangapTy 3aniHuKoi ranysi

(RIS) € 060B'A3KOBHMM ANA BCIX UneHiB
TPy 3ani3HALb | 3aCTOCOBYIOTHCA A0 BLX
BIANOBIAHMX BUAIB AIANbHOCTI.

pi
CTpidKa i eTUKETKH He NoBHHH ByTh ycyHeril llpocimo
03HAMOMITHCA 3 ETVIKETKOI0 OAATY AIA BH3HAUEHHS YHCna i
32AB/IEHOTO LKY BIAMUBAHHS / NPOMMBAHHA. MlocTaBAeHa
MaKCUMbH KIbKICTb WMKAIB 0UNLLIEHHA He € EAMHIM
YHHHUKOM, LU0 Ma€ BIAHOLLIEHHA 10 TepMiHY Cnyx6ut ogary.
TepMik Cny6u 07Ty Gy 3aNeXaTi TaKox i yMoB
eKcnnyaTaui, 36epiran i .. HeoxiHo 3aminuTi ogar,
AKLLO 3aXVCHi BNACTUBOCTI 0ATy Binbluie He 3aCTOCOBYIOTHCA,
Hanpuknaz, 1. Makcumanbha KinbKictb npanb A0CATHYTa.

2. Marepian 6ys nowkoz«enuii, BUugis abo posipsanhii. 3.
Bino6parkatouh BRACTWBOCTI CTPiYKM 3HUKAM, 4. ORAT NOCTiiHO
3aBpyaHeHwi, NOPBaHKY, NpoNaneHIti ao CHbHO 3HoWeHN,

Tlam'ATKa 1o A0rAAY: 38ePHITb YBary Ha TVKETKY OAry ATA BIANOBIAHIK feTaneli npasH.

[lenikaTHe BiXXUMaHHA

MakaumanbHa Temneparypa 30°C, HopmanbHa cywka MAX  Makcumym
WAKHH Mpoec . ] CyWiTH Ha CBiKOMY NOBITPI 50x sonpars
m;i(:;;::::(YGMHEPaTypa o lII Cywui 6e3 BUYABNIOBAHHA HA ggi ;A;rf;:'::m
MaK(MManbt{a Temneparypa 40°C, CBIXOMY NOBITPI MAX Makcr
orcmaros eegapacn-, e 12: apon
HOpManbHMit MpoLiec == Mpacysary npu Temneparypi He Ginbwe 110°C max  Makcumym
— g lpacysati npy Temnepatypi e Ginbwe 150 ° C Sx snpane
He cywmi & npanbil Mawuni ® He nipgaBatu ximiuHii wncrui

Ninaasatn npodeciiikiit ximiuniit yncTui



I/IHCTPYKLWIR 3A
YMNOTPE

Mons, poseTeTe BHAMTeHO Ta3M HHCTPYKLUAA, Npea A W3non3eare Toga 3aLluTHO 06eo. B Chiio
TPAGB3 12 Ce KOHCYTHpATe C BAIA CAYHTEN 10 Ge30MACHOCT WTH TPAK PHKOBORITEN 10 OTHOWeHHe Ha
.G

o]

Te3it HCTPYKLM BHUMATENHO,

TaKa e 1 MOKE 12 e KORCYTTHTE C TAK 10 BCAKO SpENe.

33 NoApOSHa HHGOPMAHA OTHOCHD
(CHOTBETHUTE CTAHAAPT BIXKTE €THKeTa Ha
NPOAYKTa. V3non3Bar ce camo (TaHpapTH
1 KOH, KOWTO Ce NOKA38aT KaKTO Ha
IPOAYKTa, TaKa W Ha noTpeGHTenCKaTa

W bopmaua no-gony. B Tesn
IPORYKTH OTTOBAPAT Ha HSHCKBAHWAT Ha
Pernanen (EC) 2016/425.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3awuTHo 06nekno (Bi erikera)
06wyt M3cKBaHUA To3w eBponedickn
© \_) \(A) crannapr onpenens obuun usicksana

Orpannuenns npu ynotpe6a (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Bunarw HoceTe obneknara.
Masere ce uncT: AKO CBOFICTBaTa Ha BUCOKATa BUAMMOCT Ha Tasi
/ApeXa CTaHaT HeBb3BPATHMO 3axa6eHt WM 3aMbpCeHi, CMekeTe
A CHoBa. Ta3it fipexa e NOAX0AALLA 33 HoCeHe Npe3 LenitA paboTen
JIeH 1 He CH/TbPXa TOKCHYHH BeLLECTBa, KOWTO MOTaT A3 NIOBAMAAT
Ha 31paBeTo N0 Apyr Hauwh, He ca W3BeCTHM aneprindi peakuum
TI0PaAIM KOHTGKT Ha Koxara C Ta3# apexa. He ce onusaiire ga
nonpaBiTe NoBpe/iek Apex. Bauuki Apexu TpAdEa fa ce
W3XBBPAAT Ha Ge3onacHo MAcTo. 06nenoTo He Tpsbea Aa bbae
IPOMEHSIHO AW CHABACHO C AOMBAKWTENHN ETHKETH WAk ora.
06meknoro TpAGBa Aa ce HOH CaMO B CHTYaH, 33 KOWTO
npeaHazHadeHo...

OrpaHuyenua 3a nonssane (RIS 3279): Knac1 nautanonu
CboTBeTCTBALM Ha RIS 3279 CoOTBETCTBUETO M3UCKBA A3 C& HOCAT
CRIS 3279 ppexa 3a ropHata YacT Ha TANOTO..

32 €PIOHOMHUHOCT, CTapeeHe,
® 0pa3MepABaHe, MapKHpaHe Ha
) Wsa

NPefoCTaBeHa oT NPOU3BOAUTENA.

MpenopbynTenHa BUCOYMHA Ha Non3gaTens
rpbaHa obukonka

TIOCTaBTe CMOpeR MPaBHTHA PASMEp Ha TPANTE H TankATa,

BUKTE TaGNLaTa C asmepHTe. TesH oBeKTa ca KOHCTPYWPaKH a

YRGS KOMOBT W SEOABET e £ Sy
W Ape

TIpenopb4HTeTHa O6HKOTK: Ha TanwATa ka non3garens
[PenOpbHITeNHa FbAHAa OT YaTana Ha Kpaka Ha
nonsgarens

SAw>

Coxpanenme:
A HE CE CoXpaHABaT Ha Mecra, W3noXeHt Ha NpAKa Wik Gunia

EN IS0 20471:2013 + A1:2016
X Mbeaynpexcnasauo o6nexno c

TbHYEBA (BETMHA. [1a e ChXPaHABA B YCTH W CYXH YCNOBUA.
¢

(pO3BOAUTENAT HAMA A2 HOCH OTTOBOPHOCT 33 06NEKN, Kb/IETO
€TUIKETUTE 32 NPABIUTHM TPIDKIN U CEXDaHEHME a 6T HTHODHPH,
npemaxHath

Ha NPUCHCTBHETO Ha NoTpeGuTens no

BPeMe Ha e 1 HoWTa (BH eTiKeTa)
Knacuukauym (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
Xknacose 3a gnyopeciienTHa i OTpaxaTenHa
NoBBPXHOCT - 3 Huga
Knac 1 - MusumanHo Higo Ha mbTHa ckopoct <30km/h
Knac2 - Cpeo HMBO Ha MbTHa ckopocT<60km/h
Knac 3 -MoBuwweHo HHBO Ha MbTHa ckopocT >60km/h

>

>

RIS-3279-TOM Bpoii 2 (2019 r.): Craraapt
3a XKene3onvtHata Mkyctpua RIS-3279-TOM
Bp 2 e 3amenen RIS-3279-TOM Issue 1.
KenesonbrHure UnaycTpuaniu Cranaapti
(RIS), ca 3ambmKiTenti 32 BCuKH
NPE/CTaBITENY Ha Xene3omLTHaTa rpyna i ce
NPANATaT 32 BCYKN CBOTBETHM ACHHOCTH.

Tekcrunen Eruier:

BitKTe ChABPXKAHHETO Ha €THKETa Ha 0BEKAOTO 33 CHOTBETHI
noApo6HOCTH.

Bumanme:

Korato wma Kasyika, nepwepHoTo 3pekie n CiyxeT Morar fia
6bAaT HapyuweHn

«

IeHTa W eTHKeTHTe He TpaGBa Aa ce nana! Mo, BIKTe eTukera
Ha ApeXara 3a onpeeneHis GpOf A LKA Ha M3NHpaHe.
Tlocouet s MakCHMarien GPOi LKA Ha W3THPHe e e
CAUHCTBHIAT G2KTOP, CEBP3H CXIIBHEHIA UKD Ha APOATa.
TIpOZBIXITETHOCTTa Ha XHBOTa CBILO 33BICH OT HAUIKa Ha
JNOTpESa, FpiKa 33 CoxpaneHMeTo 4. O6neknaTa, TpA6sa fa ce
3XBPIAT, KOTarO 3aLLTHHTE K2NECTEa BEAE He Ca NpHIOKIMA,
Hanpuiep e Rocrirhar: 1. MaKcAManen Gpoi W3upais. 2
Marepwar e 6un noBpeae wn oT wsGneaHasase i e 6un
Pa3KbCaH. 3. OTpa3ABALNTE KaYeCTea Ha NeHTaTa Ca u3GeaHen.
4.067eK10T0 € TPaiHo 3aMBCEHO, HaTYKAHO, U3TOPEHO W
o 3axabeto.

Eruketw 3a [pwxa npu U3nupane: Bi

Makcimansa remneparypa 30°C,

Ha 0671eKn0T0 3 C pi

noapoBHocTH.

= ¢ Moxe na ce uentpodyrvpa npu Max Makcimym

bp30 fipaie 50x 50Mpaera
V@07 Makcumanna Temneparypa 40°C, HopManki 06opotn " g

= Gbp3onpare 1] Cyxo Mnagene gg" 3;‘“"‘”‘
Yao7 Makcumanta emneparypa 40°C, [m Tnanete ¢ Nlapa X 25panera
HOPMaNHo npaHe = MAX  Makcumym
V6o Makcumansa remneparypa 60° C, Aawe ce Inapn 12x 12Mpaera
HOPMa/IHO NpaHe == [mapete npu makc. 110°C MAX  Makcumym

K HaHe e ssensa G Tnagee npn makc. 150°C 5x  SMpaena

@ Nl we ce Lientpodyra
[a ce Lientpodyrupa npu Hiuckn 06opot

®

[la He ce nognara Ha Xumudecko Yuctexe
Mpodecuonanto Xumudecko YucreHe



WHOOPMALIUM 3A
KOPUCHUKOT

Be mMonume npouuTajTe r 0BYe ynaTcTBa npeA Aa ja KOPUCTUTE 0Baa 3aWTHTHA ofneka. Mcto Taka Tpeda Aa ce

pedepen 3a Geabe

o6nexa 32 Bawara crewnua pabotka cmyaua. Yyeaj

A M nOTMefHeTe BO eKoe Bpeve.

T W Henocpe/ieH NPETroCTaBeH B0 BPCKa CO CO0ABETHaTA
YNaTCTBa, TaKa Wro K

lorneHeTe B0 eTUKeTara Ha npoH3B0A0T

32 NOETaNHM MHGOPMALIMH 3a CO0ABETHHTE

Tanpapau. Ce NpHMeHyBaaT camo

CTaHAAPAUTE Y UKOHWTE WTO Ce NojaByBaaT
a

Orpauuysate Ha ynotpe6a (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): O6nekara cekoraw HoceTe

ja 3akonyana. OapxyBajre ja YncTa: Ako BIICOKOBUANMBUTE
CBOJCTBA Ha 0Baa 06/1eka CTaHaT HeNOBPATHO W3BaNKaHH

KOPHCHUKOT Mo0ny. CUTe OBHe Npo3Bo it
3ap1080nyBaar 6apatbata Ha Perynatusata
(EU) 2016/425.

HoBa. 0Baa 0bneka e
TI0T0/3HA 32 HOCetE BO TEKOT Ha LievioT paboTeH fieH W He
COAPYKY OTPOBH MTEPHI KOV MOXT HeraTWBHO A BIMjaaT Ha
3a71pasjeTo Ha 60 Koj ApyT Hauwh, He ce no3HaTh anepricki
PeaKuuy NPy KOHTAKTOT Co 0Baa 0bneka Ha koxara. He ce
o6uaysajTe Aa ja nonpasuTe owTeTeHata obneka. Lienara
06neka Mopa CUrypHo Aa ce oTdp. nace

EN S0 13688:2013 + A1:2021

MeHyBa Wi Ha Hea 13 Ce CTaBaaT A0NTHTENHI Hanenkuum
wnora. 06 /12 C KOPUCTH CaMO BO CHTYaLM 32

®

AHeTe |
eTuerara)

OnuwiTw 6apatba OBoj eBpoNCKH CTaHAapA
' cnewnguuupa onwTTe ycnosi 3a
€DrOHOMMaTa, CTapeetseTo, ronemiHara,

KOl € HaMeHeTa..
OrpanuyyBatbe 3a ynorpeba (RIS 3279):Knaca 1
ManTanonure co RIS 3279 ycornaceoct Tpeba aa e Hocat co
ropeH Aien Koj e ycornacew co RIS 3279.

03HauyBaFHETO Ha 3aLTUTHATa 067eKa,

O )\®
o)

Wus6op:

Kako 33
CTpaa Ha NPOU3BOAMTENOT.

[

Ipenopasas oncer Ha BUCHHATa Ha HocuTenoT
Ipenopava oBem Ha rpauTe Ha HocTenoT
IpenopaaH 06em Ha CTYKOT Ha HocTenoT
Mpenopayano Mepetbe Ha BHATPEWHHOT Aen
O/ HOraTa Ha HocuTenot

EN 150 20471:2013 + A1:2016,
06meKa co BUCOKa BUATHBOCT,
06neKa Koja curHanusupa
NPUCYCTBOTO Ha KOPHCHUKOT BO TeKoT
Ha leHOT 1 HOKTa (BIAv eTikeTa)

X

Knacuduraum (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X Xknacaza dnyopecyeHTHa U pedneKTUBHa NOBPLIMHA
-3 HuBoa

I36iepere Copen ronemiiHaTa Ha rpajiTe 1 NoNoBUHaTa, BizeTe
ja Tabenata Ha BenuumHuTe. OBaa 06neKa e co3faeHa Aa Npyxu
KOMQOp 1 A C& HOCH peKy peAiia 06eMka obeka.
Yysarwe:
HE uyBajre Ha Mecta W3NOXeHH Ha AMPEKTHA WA CHH COHYEBa
CBeTAUHA. 'yBajTe BO YTV M CYBM YCNOBH.
Hera:

Hema g npudy pHOCT 32 BnekiTe
Kaj KoM eTHKeTHTe 3a Hera ce WHOPHpaHY, 306ndeHM Wni
oTCTpaKeTH.
ETuKeTa 3a ConpiiHa Ha

BnakHa:
obnexara

i JeTan B0
BPCKa O COIpXMHaTa.

¢ Kauynka,
BHAH CTYXOT MOXe A3 6AAAT HapyweH.

Knaca 1- Munumanka 6p3iuna 6paKaj <30km/u
X Knaca 2- Cpega Gpsiia a cooBpakaj <60 km /u
Knaca 3- Hajsicoka 6p3uHa Ha coobpakaj > 60 km /4

NIeHTa M eTUKeTH: newta
W eTUKeTH He Tpe6a Aa ce nernaar! Be MomuMe BgeTe ja
eTukeraTa a obnexaa 3a 6pojoT M TuNOT Ka neptbe. HageseHuor
6poj Ha neperbe Ha 06nexaTa He e eAUHCTBEHHOT

RIS-3279-TOM Uspanme 2 (2019) :
Railway Industry Standar RIS-3279-TOM
W3patme 2 ro 3amenn RIS-3279-TOM Issue

1. Railway Industry Standards (RIS) ce
330MKUTENHN 32 CHTE YneHoBH Ha Railway
(GroUp W ce MPHMeHYBAAT Ha cHTe penesaKTH
aKTHBHOCTH.

($aKTOp N0BP3aH CO KMBOTHHOT Bek Ha 06eKa. XiBOTHMOT BeK,
UCTO TaKa, 32BcH 07 YOTpeGaTa, HaumHoT Ha CKNaaupatbe

W 3awTnTa, uTH. 06neka Tpeba aa ce UCPpAM Kora 3AWITHTHA
KBaUTeTH Beke He BaXaT Ha NpUMEP, BO Cny4ai Kora 1. E
AOCTUTHAT MaKCHMANHWOT Gpoj Ha nepetsa. 2. Marepujanot e
OLUTETEH WK CKMHAT. 3.PedneKcUBHITe CBOJCTBA Ha NeHTa e
wu3bnenenn. 4. 06nexara e Tajo BankaHa, cnyKaHa, u3ropena
W BO 1071eMa Mepa W3HOCeHa.

ETukeTw 3a neperve: MornepHere ja eTvketata Ha 06nekara 3a COOABETHM JleTank BO BPCKa CO NEPEHET0.

Makc. Temnepatypa 30°C, 6nar npouec
Makc. Temnepatypa 40°C, 6nar npouec
Makc. Temneparypa 40°C, HopmaneH npotiec
Makc. Temnepatypa 60°C, HopmaneH npovec

A HeGenere
@ He cywere Bo MawwHa

CyweTe Ha HICKa TemnepaTypa

Cywere Ha HopmanHa Temneparypa

@R NEE

(ylieTe 3aKa4eHo Ha XMl MAX  Makcamym
(ywere ocTaBajku Aa Uckane 50x 50 nepersa
He nernaie MAX  Makcumym
X d 25x 25nepera
Mernajre Ha makc. 110°C
MAX  Makcmym
Mernajre Ha Makc. 150°C 12 12nepewa
[1a He ce uncTi Xemuckm MAX  Makcumym
TpodecuoHanHo XemincKko YncTere 5x  Snepewa






LIETOTAJU
INSTRUKCIJA

Ludzu, rapigi izlasiet Sos noradijumus pirms aizsargtérpa lietosanas.

Lv

Jums vajadzétu ar konsultéties a savu drosibas specalistu vai tieSo vaditju,
par piemerotiem apgerbiem Jisu konkrétaja darba situacia.

Rapigi uzglabat 3os noradijumus, lai s varétu artiem iepazities jebkura laika.

Plasaku informaciju par attiecigajiem
standartiem skatiet produkta markgjuma.
Pieméro tikai standartus un ikonas, kas
tiek paraditi gan uz produkta, gan lietotéja
instrukcija. Visi Sie produkti atbilst Regulas
(ES) 2016/425.

q3

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Aizsargapgérbs (Skatit etiketi)
Visparigas prasibas Sis Eiropas standarts
nosaka visparéjas prasibas razotajam
sniegtinformaciju par ergonomiku,
nolietosands ilgumu, izmériem un
aizsargapgérba markesanu

A= eteicamais garums valkatajam
kriSu apkartmers valkatajam
jurnu apkartmers valkatajam
kaju ieksejais garums valkatajam

Lietosanas ierobezojumi (EN 150 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 un ANSI / ISEA 107-2020): vienmeér valkajiet
apgerbu. Uzturiet tiru: ja 3i apgerba ipasibas redzamibas
apstak]os ir neatgriezeniski bojatas vai piesarotas, nomainiet
toarjaunu. Sis apgérba gabals ir piemerots valkasanai visas
darba dienas laika un nesatur toksiskas vielas, kas jebkada
cita veida varétu nelabveligi ietekmét veselibu. Nav zinamas
alergiskas reakijas, kas varétu rasties, nonakot saskare ar
adu ar 3o apgerbu. Neméginiet labot bojatus apgerbus. Visi
apderba gabali ir jaizmet drosi. Apgérbu nedrikst mainit vai
aprikot ar papildu etiketém vai logotipiem. Apgerbu drikst
nesat tikai situacijas, kuram tas paredzets.

LietoSanas ierobezojumi (RIS 3279); Lai nodrosinatu
Klases1 bikses RIS 3279 Atbilstibu, tiek prasits valkat ar RIS
3279 augsejo apgérbu..

atkariba no lietotaja krasu kurvja un vidukla.
Detalas ir izméru tabula. Sis apgérbs irveidots ta, lai to varétu
érti valkat uz citiem apgérbiem ar vidéju biezumu.

EN1S020471:2013 + A1:2016

Uzglabat vietas,kurds nav tiea vai spéciga saules gaism.
Usglabat tros, sausos apstaklos.

apgérbs,
gan dienas gan nakts laika
(skat. instrukciju)

Klasifikacija (EN S0 20471:2013 + A1:2016)
Xklase fluorescejosa un atstarojosa materiala platibai

Raotajs neuznemas atbildibu par apgérbiem, kuru kopsanas
etiketes ir ignorétas, bojatas vai nopemtas.

Sastavs.

Uz apgerba etiketi atrodama atbilstosa sastava informaciju.

>

-3.limenis

Klase 1 - minimalais limenis, atrums lidz 30 km/h
Klase 2 - vidgjais limenis, atrums lidz 60 km/h
Klase 3 - augstakais limenis, atrums virs 60 km/h

>

Ja pastav risks, redze un dzirde var ikt trauceta.
Atstarojosas lentas un etiketes.

Atstarojosas lentes vai etiketes nedrikst gludinat!
Lidzu pieverst uzmanibu uz apdérba etiketes noradito

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Dzelzcela Industrijas Standarts
RIS-3279-TOM Issue 2 aizstaja
RIS-3279-TOM Issue 1. Dzelzcela
nozares standarti (RIS) ir obligati
visiem dzelzcefa grupas dalibniekiem
un attiecas uz visiem attiecigajiem
pasakumiem.

Noraditais maksimalais skaits tiriSanas ciklu, nav vienigais
faktors, kas saistits ar lieto3anas ilgumu apgerbam.

Kalposanas laiks bis atkarigs ari no anas, apriipe
uzglabasanas, uc

Apgerbi jaiznicina, kad aizsardzibas ipaibas vairs nav spéka,
pieméram, tiek sasniegts 1. Maksimalais skaits mazgasana. 2.
Materials i bojats vai izbalgs, vai i saplests. 3. Atstarojosas
lentes ir izbaléjusas. 4. Apgerbs ir netirs, saplaisajis, sadedzinats
vai stipri no nodilis.

Maksimala idens temperatiira 30°C,
" Saudziga rezima.
Makswm dens temperatiira 40°C.
"~ Saudziga rezima.
Maksimala ddens temperatiira 40°C.
Normala rezima.
Maksimala ddens temperatiira 60°C.
Normala rezima.
A Nedrikst balinat,
T Nedrikst zavet mehaniski

Zavét zema temperatiira

Zavet normala temperatiira "5”'10); Maksimums
Tavesana pakarta stavokli 50 mazgasanas eizes
Noteciniet sausu MAX . Maksimums

. 25x 25 mazgasanas reizes
Negludinat!

- - MAX  Maksimums
Gludinasanas maksimala 12X 12 mazgasanas eizes
temperatira 110°C

. - MAX  Maksimums
Gludinasanas maksimala 5x  5mazgaanas reizes
temperatiira 150°C
Nezavét velas Zavétaja

Profesionala kimiska tirisana



USER
INFORMATION

Please read these instructions carefully before using thissafety clothing. You should aso consultyour safety
offcer o immediate superior with regard to uitable garments for your pecific work ituation. Store these
instructions carefullyso that you can consult them at any time.

Refer to the garment label for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on both
the garment and the user information below
are applicable.

[~—1
—=
<
=

ANSI/ISEA107-2020

X American National Standard for
HighVisibilty Safety Apparel and
Accessories

zZ

—

VT

(lassifications (ANSI/ISEA 107-2020)

X-Type of garment suited for work environment

¥ - Class for the flourescent and reflective surface

x 0ff-Road and Non-Roadway Use
Roadway and Temporary Traffic

Control Zones

Type0
TypeR:
TypeP:  Emergency,Incident Responders, Law
Enforcement Personnel

Class 1
Class2
Class3
ClassE

Minimum level (Type O only)
Intermediate level (Type R and P)
Highest level (Type R and P)
Supplemental Item

Indicates Flame Resistance ‘FR'or ‘Not
FR:This garment is not flame resistant
as defined by ANSI/ISEA 107-2020 Section 10.5.

Limitations of use ( ANSI/ISEA 107-2020):

Always wear the garment fastened. Keep clean: Should

the High Visibility properties of this garment become
irrecoverably soiled or contaminated, replace with a new one.
This garment s suitable for wear during an entire working
day and contains no toxic substances that can affect health
adversely in any other way. No allergic reactions due to skin
contact with this garment are known. Do not attempt to

Limitations of use (ANSI/ISEA 107-2020):

For FR garments please refer to the FR user information
sheet. Please Refer to Appendix F for U.S. Federal Highway
Administration recommendations for additional information.
(lass E garments are intended to be worn with Class 2 or 3
‘garments. When done so, Class 3 protection is given.

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. These garments have built
in allowance for comfort and to allow the garment to be worn
over medium bulky clothing.

Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong
sunlight. Store in clean, dry conditions.

After-care: After care (ANSI/ISEA 107 2020):Garments have
alimited lifetime that will vary depending on the item and
use, garments should be periodically evaluated to ensure
performance level to ANSI/ISEA 107 2020. As a guide, garments
that are worn daily should be checked every 3 months or after
no more than 25 washes. Garments that are worn less than
daily should be checked every year or after no more than 25
‘washes. Garments should be compared to a new garment to
ensure ts continuing suitability. Additionally, inspect garments
for damage to fabric o tape, excessive soiling or abrasion
before each use.

Fibre Content Label: Refer to garment label for
corresponding content details.

Warning: Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Retroreflective tape and labels: Retroreflective tape or
labels should not be ironed! Please refer to the garment label
for the number and wash cycles claimed. The stated maximum
number of cleaning cycles is not the only factor related to the
lifetime of the garment. The lifetime will also depend on usage,
care storage, etc. Garments should be discarded when the
protective qualities no longer apply eg, 1. Maximum number of
hed. 2. The material has been d: d either by

repair damaged garments. All garments should be di

safely. The clothing should not be altered or filtered wllh extra
labels or logos. The clothing should only be worn in situations
for which itis intended.

fading or has been torn. 3. The rflective qualitis o the tape
have faded. 4. Garment is permanently soiled, cracked, burned
or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

Max temp 30°C, permanent press E
Max temp 40°C, permanent press m
Max temp 40°C, normal >
E’ Max temp 60°C, normal g
* Do Not Bleach

Bl o not tumble dry ®

Tumble dry low

Tumble dry medium

Line dry/hang to dry MAX  Maximum
. 50x s0Washes
Drip dry

MAX  Maximum
Danotiron 25x 25 Washes
Iron Low MAX  Maximum
Iron Medium 12x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum

5x  5Washes

Dry clean - Any solvent
except Trichloroethylene



USER
INFORMATION

Please read these instructions carefully before using thissafety clothing. You should aso consultyour safety
offcer o immediate superior with regard to uitable garments for your pecific work ituation. Store these
instructions carefullyso that you can consult them at any time.

Refer to the garment label for detailed information on the
corresponding standards. Only standards and icons that
appear on both the garment and the user information below
are applicable.

This garment’s designed to comply with
AS 460212020 High Visibility Garment Standard
Garments are manufactured to AS 4602.1:2020 and are

nolonger apply eg, 1. Maximum number of washes s reached. 2.
The material has been damaged either by fading or has been torn.
3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

AS4399:2020 UPF Certified
(Ulnaviolet Protection Fmor)

designedfor dassification

ClassD/N

All antwesl fahn(s are mdependem\y(ested and mled for UPF.

either day ornight use.
‘ ClassN
garments are suitable for night use only
ClassD

qgarments are suitable for day use only.

un protecti {
asgiven in Table below.
UVR Prote:

(Categor UPF Ratings
Minimum Protection 15

| I]O
limitationsnﬂlsl |Excellent Protection [50.50+
Un N for
pmte(llondunng(hedayand( I night. | TheUPF lytoth
Flump cent not il Protectic reduc i tretched or
Ad from lheeﬁe(lsnfnormalweavuvexposuvelothem\(als
shoumnotbewommwel wea(her(undmnns Forbest: clothing that
9 kil sunglasses d shad
productmay the
opapaeoardmapuhe mera . Cothingtocoverupper
Maintenance body - the minimum o
Re(ermcareinstmmonsonsew—in\ahel. -
i coverage of the clothing
|f|heyars badly damaged, soiled orfaaded. shouldinclude the
uorescent shoulders, torsoandatleast ™
i 3/4of the upper-arms. e

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. g have built

Clothingto coverlower
o ;

in llowance for comfort and to allow the garment to be
worn over medium bulky cothing.
Storage

unlight.
Fibre Content Label:

Refer to garment label for corresponding content details.
Warning: Where there is a hood, peripheral vision and
hearing may be impaired.

Retro-reflective tape and labels:

Retro-reflective tape or labels should not be ironed! Please
refer to the garment label for the number and wash cycles
claimed. The stated maximum number of cleaning cyclesis.
not the only factor related to the lifetime of the garment.
The lfetime will also depend on usage, care storage, etc.
Garments should be discarded when the protective qualities

ly
coverage of the clothing
should extend from the
hiplineto at least halfway
down the thighs.

Clothing intended to
provide all-in-one coverage
- therecommended
‘minimum coverage of

the clothing includes the
shoulders, at least 3/4 of
the upper-arms, and the
torsotoatleast halfway (b) All-in-one coverage
down the thighs.

Usper body

T Lower body

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process
X DoNot Bleach

=L Donot tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

@R KEE

Line dry g/ax Maximum
Drip line dry X 50Washes
i MAX  Maximum
Donotiron 25x 25Washes
Iron max 110°C MAX  Maximum
Iron max 150°C 12x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum
5x 5Washes

Professional dry clean



A T
SIZE CHART

BODY HEIGHT LEG LENGTH
UNITS CM INCH CM | INCH
SHORT 160-168 | 5'3"-5'" | 74CM | 29"
REGULAR | 172-180 |5'7"-5'11"| 79CM | 31"

TALL 184-192 | 6'0™6'4" | 84CM | 33"
INT XXs Xs s m L XL XXL | 3XL | 4XL
CcM 72 76|80 84 88|92 96(100 104 (108 112 (116 120 124|128 132136 140 |144 148

INCH 28 30(32 33 34|36 38| 40 41 | 42 44 |h6 47 48 |50 52|54 55|56 58

EU 29"

SHORT 18 19120 21 22|23 24|25 26 |27 28|29 30 31|32 33|34 35|36 37
:léél 36 38|40 42 44|46 48| 50 52 | 54 56 |58 60 62 |64 66|68 70 |72 T4
$»liJL3L3 72 76|80 84 88|92 96|100 104 (108 112 (116 120 124|128 132(136 140 |144 148
INT XXS | XS s M L XL XXL | 3XL axL

CcM 60 64|68 72|76 80|84 88|92 96 (100 104|108 112|116 120 (124 128

INCH 22 24|26 28|30 32|33 34|36 38|40 41|42 44|46 47 |48 50

EU 31"

REG 36 38|40 42|44 46|48 50|52 54|56 58 60 62 64
EU 29"

SHORT 18 19120 21|22 23|24 25|26 27|28 29 30 31 32
Euss” 72 76|80 84|88 92|96 100/104 108[112 116 120 124 128
TALL

FR 30 32|34 36|38 40|42 4k |46 48|50 52 54 56 58
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MANUFACTURER

PROFHUESI, NIPOU3BOAKTER, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER, KATAZKEYAZTHZ, GYARTO,
FABBRICANTE, RAZOTAJS, GAMINTOJAS, NIPOU3BOAUTEN, PRODUSENT, PRODUCENT, FABRICANTE, PRODUCATOR, MTPOU3BOAMTEND,
PROIZVODAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI, BUPOBHYK

A\ PORTWEST

Portwest, Westport, Co Mayo, F28 FY88, Ireland

TEST HOUSE

AGIENSIA E TESTIMIT, ABOPATOPYA 3A U3NUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNI DOM, TESTHUIS, TEST MAJA, TESTAAJA, ORGANISME
NOTIFIE, TESTIERHAUS, AOMH AOKIMON, TEST HOUSE, LABORATORIO, TESTA VIETA, TESTAVIMO |[STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN,
LABORATORIUM BADAJACE, CASA DE TESTE, MCIbITATENIbHbIVA LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN, TESTNA HISA,
LABORATORIO DE ENSAYOS, TESTHUS, TEST KURULUSU, BUNPOBYBAbHMIA LIEHTP

INTERTEK Intertek Italia S.p.A. via Miglioli, 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio (MI), Italy
Notified body number: 2575

ITS Testing Services (UK) Ltd., Centre Court, Meridian Business Park,
Leicester, LE19 TWD Approved body number: 0362

SATRA Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P Ireland
Notified Body: 2777
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire,
NN16 85D, United Kingdom Approved body number: 0321

VARTEST Vartest Laboratories, Inc, 19 West 36th Street, 10th Floor New York, NY 10018
1S0/IEC 17025 Testing Certificate No. through A2LA is 2180.01

AITEX Plaza Emilio Sala 1,03801 Alcoy, Alicante, Spain
Notified body number: 0161

oTl Institut fuer Oekologie, Technik und Innovation GmbH

Siebenhirtenstrasse 12A, Objekt 8 1230 Vienna, Austria

Notified body number: 0534
SHIRLEY Sky Business Centres, Unit 21 Block 1 Port Tunnel Business Park,
TECHNOLOGIES Clonshaugh Business and Technology Park, Dublin
EUROPELTD  Notified body number: 2895

BTTG Unit 6 Wheel Forge Way, Manchester M17 1EH
Approved body number: 0338
SGS Fimko Oy Finland, SGS Fimko Ltd
PPE services, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland Notified body: 0598
SGS UK Ltd SGS United Kingdom Ltd, Whittle Estate, Cambridge Road,
Whetstone, Leicester, LE8 6LH Approved Body 0120

PHB Certification 17 Water Royd Avenue, Mirfield, WF14 9LS, United Kingdom
Services Approved Body 8519

www.portwest.com/declarations

Raccolta CARTA :Verifica le
disposizioni del tuo comune

Check locally how to recycle me
Consulta localmente como reciclarme






